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LA DETERMINAZIONE A RIMANERE FEDELI AL NOSTRO STRAORDINARIO 

PATRIMONIO SVIZZERO-ITALIANO SI ESPRIME IN TUTTO CIÒ CHE 

FACCIAMO ED È AL CUORE DELLA VISION DI LOCHERBER® MILANO.

LOCHERBER® MILANO PUNTA A INTRODURRE I TREND PIÙ INNOVATIVI 

NEGLI ACCESSORI DI LUSSO PER LA CASA CON UN’OFFERTA DI PRODOTTI 

CHE NON SOLO ESALTA IL NOSTRO MODO DI GODERE LA VITA NELLA 

PIENEZZA DEI SENSI, MA INFLUISCE ANCHE SULLO STATO EMOTIVO DI CHI 

DESIDERA AVVOLGERE LA PROPRIA CASA IN UN’ATMOSFERA SONTUOSA 

PER VIVERE UN’ESPERIENZA SENSORIALE UNICA. 

LOCHERBER® MILANO ESPRIME PERSONALITÀ, LUSSO E UN GUSTO 

TUTTO ITALIANO PER LA DOLCE VITA, QUALCOSA CHE È DIFFICILE 

DA TROVARE IN UN’EPOCA COME LA NOSTRA IN CUI SI È PER LO PIÙ 

CIRCONDATI DA PRODOTTI DI MASSA. 

FONDATO A MILANO NEL 1972, IL GRUPPO COSVAL È NATO DA UN’IDEA 

DI SERGIO BAERLOCHER, IL PRIMO DI TRE GENERAZIONI CHE HA RESO 

QUESTO GRUPPO INNOVATIVO IN QUELLO CHE È OGGI.

FOUNDED IN MILAN IN 1972, THE COSVAL GROUP WAS THE BRAINCHILD 

OF SERGIO BAERLOCHER, THE FIRST OF THE THREE GENERATIONS OF 

BAERLOCHERS TO BUILD THIS INNOVATIVE GROUP INTO WHAT IT IS TODAY

AT THE CORE OF LOCHERBER® MILANO’S VISION IS OUR COMMITMENT 

TO STAY TRUE TO OUR UNIQUE SWISS-ITALIAN HERITAGE IN EVERYTHING 

THAT WE DO.

LOCHERBER® MILANO’S VISION TO LEAD THE LATEST INTERIOR LIFESTYLE 

TRENDS WITH A PRODUCT OFFERING THAT NOT ONLY CREATES 

UNPARALLELED LUXURY IN THE WAY WE LIVE, BUT ALSO TO ELEVATE OUR 

CONSUMERS’ EMOTIONAL STATE WITH A SENSORY LUXURY EXPERIENCE 

LIKE NONE OTHER.

LOCHERBER® MILANO‘S VISION TO RETURN A FEELING OF PERSONALITY, 

LUXURY, AND SINCERITY TO ITS ‘MADE IN ITALY’ BRAND, SOMETHING 

THAT’S NOT OFTEN ENCOUNTERED IN THE CURRENT ERA OF MASS 

PRODUCTION.

OUR FAMILY COMPANY’S
50THANNIVERSARY



COLLOCAZIONE OLFATTIVA - OLFACTORY COLLOCATION

FRAGRANZE - FRAGRANCES
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The HEAD notes are fresh and light. 
They linger just long enough to be 
enticing before fading altogether. 
HEAD NOTES normally consist of citrus 
fruits, aromatic plants and aquatic or 
marine notes. 

The HEART notes are more powerful and 
more robust than the head notes and linger 
longer. For two or three hours the scents 
of fl owers, fruit and notes of green mingle 
in the air, the expression of a rich perfume 
and its “sillage”. 

The BASE notes, such as wood, moss, 
amber, vanilla, and musk, evaporate with 
sensual slowness and can linger for days. 
They are thus an expression of the deepest 
“personality” of the perfume generating 
loyalty in its wearers.

Le note di TESTA sono fresche, leggere 
e di delicata persistenza, svaniscono in 
pochi minuti. Quei pochi minuti suffi cienti 
per stimolare il desiderio di scoprire un 
profumo: ecco perché si defi nisce questa 
fase il “volo del profumo”, costituito 
generalmente da sentori agrumati, piante 
aromatiche e note acquatiche o marine.

Le note di CUORE, più potenti e consistenti 
rispetto alle note di testa, sono di media 
persistenza. Per due o tre ore nell’aria si 
intrecceranno aromi fl oreali, fruttati e le 
note verdi, espressione della ricchezza di 
un profumo e della sua “scia”.

Le note di FONDO, legni, muschi, note 
ambrate, vaniglia, spezie e sentori animali, 
evaporano con sensuale lentezza e 
possono persistere per giorni. Esprimono 
quindi la più profonda “personalità” del 
profumo che genera la fedeltà al suo 
utilizzo.

The olfactory pyramid is a visual illustration 
of the degree of evaporation of the 
components and their persistence. 
It consists of three levels which show 
how the fragrance develops over time. 

La piramide olfattiva è la visualizzazione 
teorica del grado di evaporazione dei 
componenti e della loro persistenza. 
È costituita da 3 livelli che illustrano lo 
sviluppo temporale della fragranza.

PIRAMIDE OLFATTIVA - OLFACTORY PYRAMID
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PIRAMIDI OLFATTIVE - OLFACTORY PYRAMIDS

LIFESTYLE COLLECTION

VENETIAE

NOTE DI TESTA 
Bergamotto,
Limone Sicilia

NOTE DI CUORE
Lavanda, 
Alghe Marine, Mirto

NOTE DI FONDO
Legno cedro,                  
Muschi d’albero

HEAD NOTES
Bergamot,
Sicilian lemon

HEART NOTES
Lavender, Seaweed,
Myrtle

BASE NOTES
Cedarwood, Tree moss

Fragranza fresca acquatica, fi orita, orientale.  
Fresh, acquatic, fl owery, oriental fragrance.

OUDH

NOTE DI TESTA 
Foglie di viola

NOTE DI CUORE
Resine d’albero e 
incenso, Tabacco,
Caffè

NOTE DI FONDO
Legni di Sandalo e 
Oud, Patchouli, 
Legno di Agar, Ambra   

HEAD NOTES
Violet leaves

HEART NOTES
Tree resin and incense, 
Tobacco, Coffee

BASE NOTES
Oud and sandalwood, 
Patchouli, Agarwood, 
Amber    

Profumo legnoso, aromatico e ambrato. 
Woody, aromatic and amber fragrance.

OUDH, pregiatissimo olio essenziale che sa regalare un’aura

magica ai profumi che lo contengono.

LOCHERBER® MILANO ne ha trasferito il fascino mistico in una

fragranza dalla personalità seducente che ricorda le odorose

atmosfere orientali.

OUDH, very precious essential oil that can give a magical aura to

the scents that contain it.

LOCHERBER® MILANO has transferred its mystical charm into a

fragrance with a seductive personality that recalls the odorous

oriental atmosphere. 

Le “briccole” sono pali in legno di quercia che delimitano le zone

navigabili a Venezia. Dal recupero delle “briccole” esauste 

LOCHERBER® MILANO crea oggetti unici, ricchi di storia e fascino e 

testimoni della più autentica artigianalità italiana.

The “dolphins” are oakwood (or sometimes larch) poles which 

mark the shipping lanes of the Venetian lagoon.

LOCHERBER® MILANO uses the salvaged “dolphins” to create 

unique objects which are rich in history and fi  ne examples of 

genuine Italian craftsmanship.

MANNEQUIN

NOTE DI TESTA 
Pepe rosa, 
Bergamotto

NOTE DI CUORE
Armoise, Labdano, 
Zafferano

NOTE DI FONDO
Vaniglia, Legno di 
Cedro, Resina di Mirra, 
Ambra

HEAD NOTES
Pink Pepper 
Bergamot

HEART NOTES
Armoise, Labdanum, 
Saffron

BASE NOTES
Vanilla, Cedar, Myrrh, 
Amber

Profumo ambrato, speziato, caldo.
Spicy, amber and warm fragrance.

Il rinomato genio italiano, l’antico saper fare, il fascino dell’unicità:

ciò che contraddistingue MANNEQUIN è il suo essere espressione

di quell’inesauribile vena creativa e visionaria che caratterizza il

Made in Italy. È la passione che infi amma la capacità di stupire e di 

toccare le corde vibranti delle nostre emozioni.

The renowned Italian genius, the ancient know-how, the charm of

uniqueness: what distinguishes MANNEQUIN is its expression of

that inexhaustible creative and visionary vein that characterizes

the Made in Italy. It is the passion that infl ames the ability

to amaze and touch the vibrating strings of our emotions. 

pag. 40

pag. 38

pag. 44
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OUT OF MIND

Ambrato, legnoso, balsamico, aromatico, verde, 
speziato.
Amber woody, aromatic, green and spiced.

NOTE DI TESTA 
Bergamotto, 
Eucalyptus, Lavanda, 
Limone, Note d’acqua

NOTE DI CUORE
Foglie di Garofano
Gelsomino

NOTE DI FONDO
Patchouly, Cipresso, 
Legno Cedro, Ambra 
Grigia, Muschio

HEAD NOTES
Bergamot,
Eucalyptus, Lavender,
Lemon, Water Notes

HEART NOTES
Carnation leaves
Jasmine

BASE NOTES
Patchouli, Cypress,
Cedarwood, Amber
Gray, Moss

5

BANKSIA

Fragranza aromatica, legnosa, speziata
Aromatic, woody, spicy fragrance

NOTE DI TESTA 
Eucalipto australiano, 
Pompelmo

NOTE DI CUORE
Monoi, Fragipane,
Boronia Ledifolia

NOTE DI FONDO
Sandalo australiano,
Legno di cedro,
Vetiver, Nettare di Banksia

HEAD NOTES
Australian eucalyptus, 
Grapefruit

HEART NOTES
Monoï, Plumeria, 
Sydney Boronia

BASE NOTES
Australian sandalwood, 
Cedar wood, Vetiver, 
Banksia nectar

Fragranza ispirata al fi ore australiano della BANKSIA, specie rara e 

in via di estinzione. Dopo l’infi orescenza resta una pigna che viene 

lavorata dai nostri artigiani per diventare il nostro iconico tappo T2 

LOCHERBER® MILANO.

Fragrance inspired by the Australian BANKSIA fl ower, a rare species

in danger of extinction.

The tree has spikes of fl owers that die back to leave a cone; this is

then worked by our craftsmen to become our iconic T2

LOCHERBER® MILANO bottle cap.

Nasce per celebrare lo stupore quasi incredulo che scaturisce 

dall’incontro di mondi lontani. La città di Kashan e il suo un antico 

rituale di petali di rosa e suadente acqua profumata. E poi l’oriente 

del pregiato legno di Oudh, con le sue note dolci, speziate e 

legnose. Eccoli, Kashan e Oudh, fi nalmente insieme per regalarci 

un’emozione ai confi ni del sublime.

Born to celebrate the serindipidus encounter of far away worlds. 

Inspired from the city of Kashan and its ancient ritual of rose petals. 

The seducing fragrant water meets the sweet and spicy notes of 

the oriental OUDH wood. Together they provide us with a sublime 

experience.

I suoi ingredienti, miscelati sapientemente, creano degli accordi

segreti, e come una combinazione magica aprono gli scenari

immaginifi  ci del nostro mondo interiore. Più che un profumo

è l’invito a seguire il respiro per trascendere ogni limite, a

intraprendere un viaggio al di là di qualsiasi rappresentazione fi sica

e mentale. Dedicata agli amanti delle infi nite possibilità.

Its ingredients are carefully blended to create a secret accords, and 

just like magic, magnifi cent scenarios are created. 

It is more than a fragrance, it is an invitation to listen to your breath 

and break the limits of what is possible.

PIRAMIDI OLFATTIVE - OLFACTORY PYRAMIDS

SKYLINE COLLECTION
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KASHAN OUDH

Aromatico, ambrato, legnoso
Aromatic, amber woody.

NOTE DI TESTA 
Bergamotto, Elemi

NOTE DI CUORE
Rosa, foglie di Viola

NOTE DI FONDO
Legno di Oud, Legno 
Sandalo, Legno cedro, 
Patchouly, Ambra

HEAD NOTES
Bergamot, Elemi

HEART NOTES
Rose, Viola leaves

BASE NOTES
Oud wood, Wood
Sandalwood, 
Cedarwood,
Patchouly, Amber

pag. 46
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BLACK KARTHAGO

Fragranza fruttata e speziata
Fruity and spicy fragrance

NOTE DI TESTA 
Melograno, Pompelmo,
Bergamotto, Ribes nero

NOTE DI CUORE
Mela verde, Gelsomino, 
Rosa petali, Uva Rossa, 
Dattero

NOTE DI FONDO
Vaniglia

HEAD NOTES
Pomegranate, 
Grapefruit, Bergamot, 
Black Currant

HEART NOTES
Green Apple, Jasmin
Rose Petals, Red Grape, 
Date

BASE NOTES
Vanilla

BLACK KARTHAGO ci invita ad un viaggio olfattivo nello spazio e 

nel tempo. Evoca antichi aromi mediterranei che sembrano arrivare 

direttamente dagli sfarzosi bazar di una Cartagine al massimo del 

suo splendore. Ricchezza e abbondanza sono concetti legati anche 

al melograno, in particolare quello nero, una delle varietà più rare 

e pregiate.

BLACK KARTHAGO invites us to an olfactory journey through space 

and time. It evokes ancient Mediterranean aromas directly from 

the sumptuous bazaars of a Carthage at its most glorious times. 

Wealth and abundance are also issues related to pomegranate, 

in particular the black one, one of the rarest and most valuable 

varieties.

PIRAMIDI OLFATTIVE - OLFACTORY PYRAMIDS

GRIGIOMILANO

Fragranza fi orita e muschiata   
Floral and musky fragrance

NOTE DI TESTA 
Bergamotto, Geranio

NOTE DI CUORE
Viola, Zafferano, Rosa 
damasco, Gelsomino

NOTE DI FONDO
Muschi, Patchouly,
Ambra

HEAD NOTES
Bergamot, Geranium

HEART NOTES
Saffron, Damask Rose, 
Jasmine

BASE NOTES
Musk, Patchouly, Amber

Come certi cortili incastonati fra i palazzi di vie sempre indaff arate, 
gemme invisibili agli occhi dei più distratti, incarna l’arte di svelarsi 
poco a poco. Inaff errabile eppure avvolgente, discreto e intrigante, 
è per chi ama la velocità ma trova sempre il tempo per fermarsi 
davanti al bello e alla poesia. Più di un aroma, è un modo di vivere 

che si ispira alla vibrante città della moda e del design.

Like certain courtyards set among the buildings of busy streets, 
gems are invisible to the eyes of careless people and embody 
the art of revealing themselves little by little. Unobtrusive yet 
enveloping, discreet and intriguing, it is meant for those who 
love speed but always fi nd the time to stop in front of beauty and 
poetry. More than an aroma, it is a way of life inspired by the vibrant 
city of fashion and design.

DOLCE ROMA XXI

Profumo fresco, fruttato, agrumato, muschiato, 
ambrato.

A fresh, fruity, citrusy, musky and amber bouquet.

NOTE DI TESTA 
Bergamotto, Ribes, 
Ananas, Mela, Uva 
rossa

NOTE DI CUORE
Legni di rosa, Fico, 
Olivo

NOTE DI FONDO
Muschi, Vaniglia, 
Ambra, Patchouly.

HEAD NOTES
Bergamot, Currant, 
Pineapple, Apple, Red 
Grape

HEART NOTES
Rosewood, Fig, Olive.

BASE NOTES
Musk, Vanilla, Amber, 
Patchouly.

Ci accompagna nel cuore di un luogo senza tempo, dove caos e 

bellezza danzano assieme fi n dalla notte dei tempi. 

È una passeggiata inebriante fra le tentazioni della dolce vita. 

Esplicito e appassionato, la sua combinazione ancestrale ci porta 

all’essenza di una città che è sempre stata e che sempre sarà.

It takes us to the heart of a timeless place where chaos and beauty 

have danced together since the dawn of time.

An intoxicating stroll through the temptations of la dolce vita. 

Explicit and passionate, its ancestral combination takes us to the 

essence of a city that always was and always will be.

pag. 16

pag. 18
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TUSCAN FEELING

Fragranza aromatica, verde, speziata, legnosa
Aromatic, green, spicy, woody fragrance

NOTE DI TESTA 
Bergamotto, 
Alga Marina, 
Uva di Montalcino                        

NOTE DI CUORE
Ginestra selvatica,
Rosmarino, Cipresso

NOTE DI FONDO
Patchouli, Vetiver, 
Zafferano, Legno di 
Pino, Sandalo

HEAD NOTES
Bergamot, Seaweed,
Uva di Montalcino
  

HEART NOTES
Wild Broom,
Rosemary, Cypress

BASE NOTES
Patchouli, Vetiver
Saffron, Pine Wood, 
Sandal

TUSCAN FEELING ci conduce sin nel cuore della Toscana.

Lente passeggiate lungo sentieri alberati alle prime luci dell’alba, 

un morbido sali scendi di colline, antichi borghi e vigne, luoghi 

silenziosi e senza tempo, la ricerca del piacere di ogni gesto 

raggiungendone l’essenza, per assaporare la vita come fosse vino. 

Come in una sfrenata corsa in biciletta, sentori aromatici riportano 

alla mente l’aff ascinante campagna toscana.

TUSCAN FEELING leads us to the heart of Tuscany.

Slow walks along tree-lined paths at the fi rst light of dawn, a 

soft ups and downs of hills, ancient villages and vineyards, silent 

and timeless places, the search of the pleasure in every gesture 

reaching its essence. As in a wild bike ride, aromatic hints bring 

to mind the fascinating Tuscan countryside.

AZAD KASHMERE

NOTE DI TESTA 
Bergamotto

NOTE DI CUORE
Gelsomino del 
Marocco, Mughetto,
Iris, legno di Ebano

NOTE DI FONDO
Vaniglia, Patchouli     
Muschio, Ambra,
Legno di sandalo

HEAD NOTES
Bergamot

HEART NOTES
Moroccan jasmin, lily
Iris, Ebony wood

BASE NOTES
Vanilla, Patchouli     
Musk, Amber,
Sandalwood

Profumo fi orito, legnoso e cipriato. 
Floral, woody and powdery fragrance. 

Il Kashmir, terra tra Pakistan, Cina e India, dove l’acqua (“Ka”) dei

fi  umi evapora velocemente (“Shimir”); tradizioni di lunga data,

sultani e maharajah, famosi tessuti come Kashmere e Pashmina.

Azad vuol dire “Libero”: una fragranza per chi si vuole sentire senza 

vincoli, delicata e avvolgente.

Kashmir, land between Pakistan, China and India, where the water

(“Ka”) of the rivers quickly evaporates (Shimir”); long-standing 

traditions, sultans and maharajah, famous fabrics such as Kashmere 

and Pashmina. Azad means “Free”: a fragrance for those who want 

to feel without constraints, delicate and enveloping.

PIRAMIDI OLFATTIVE - OLFACTORY PYRAMIDS

7

AGATHIS AMBER

NOTE DI TESTA 
Bergamotto

NOTE DI CUORE
Incenso, Rosa Bianca

NOTE DI FONDO
Sandalo, Benzoino, 
Vaniglia, Patchouli, 
legni, Ambra

HEAD NOTES
Bergamot

HEART NOTES
Incense, White Rose

BASE NOTES
Sandal, Benzoin,
Vanilla, Patchouli,
Woods, Amber

Fragranza ambrata, dolce, speziata
Amber, sweet, spicy fragrance

L’ambra emerge luminosa dall’alba dei tempi: antica resina fossile, 

preziosa come una gemma, al suo interno conserva un aroma 

inebriante che si sprigiona solo se riscaldata. Per lei, le dame hanno 

fatto follie, i nobili speso cifre da capogiro e i mercanti attraversato 

terre fredde e inospitali lungo la Via dell’Ambra, nota anche come 

Via Imperiale, che attraversava i Paesi Baltici e la Russia, l’unico 

percorso dove poterla trovare.

Amber emerges bright from the dawn of time: ancient fossil resin, 

precious as a gem, inside it retains an intoxicating aroma that is 

released only if warmed. For it, the ladies made follies, the nobles 

spent dizzying amounts and the merchants crossed cold and 

inhospitable lands along the Via dell’Ambra, also known as Via 

Imperiale, which crossed the Baltic countries and Russia, the only 

route where you could to fi nd.

pag. 22
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PIRAMIDI OLFATTIVE - OLFACTORY PYRAMIDS

MALABAR PEPPER

NOTE DI TESTA 
Zenzero, Arancio, 
Bergamotto, Cannella

NOTE DI CUORE
Mirto, Geranio, Pepe 
nero, Noce moscata, 
Elemi

NOTE DI FONDO
Cipresso, Vetiver, 
Patchouli
Legno di cedro

HEAD NOTES
Ginger, Orange, 
Bergamot, Cinnamon

HEART NOTES
Myrtle, Geranium, Black 
pepper, Nutmeg, Elemi

BASE NOTES
Cypress, Vetiver, 
Patchouli, Cedarwood

Nota aromatica orientale, speziata e legnosa.
Aromatic, oriental, spicy, woody note.

Un cuore di pepe nero con note speziate e legnose; ispirata alla 

costa Malabar in India, dove si coltiva il pepe più prezioso al mondo 

che ha spinto nel corso del tempo i grandi esploratori a seguire la 

rotta delle Spezie tra India e Europa.

A heart of black pepper with spicy and woody notes; inspired by 

the Malabar coast in India, where the most precious pepper in the 

world is grown that has pushed the great explorers to follow the 

Spice route between India and Europe.

ARAMAIK

NOTE DI TESTA 
Bergamotto,
Arancio amaro                           

NOTE DI CUORE
Nardo, Geranio

NOTE DI FONDO
Ambra, Mirra, Vaniglia, 
legno Guaiaco, 
Benzoino, Patchouli, 
Agar Wood

HEAD NOTES
Bergamot, Bitter 
orange

HEART NOTES
Spikenard, Geranium 

BASE NOTES
Amber, Myrrh, Vanilla, 
Guaiac wood, Benzoin, 
Patchouli, Agarwood

Nota aromatica dolce legnosa avvolgente               
Sweet aromatic woody enveloping note

Avvolgente e legnosa, ARAMAIK rievoca rituali arcaici e porta in una

dimensione spirituale che rigenera corpo e anima. 

La fragranza è composta da tre tipi diversi di mirra, resina 

aromatica, e dal pregiato olio di Nardo, unguento balsamico noto 

fi n dalla notte dei tempi.

Enveloping and woody, ARAMAIK evokes archaic rituals and leads

to a spiritual dimension that regenerates body and soul. 

The fragrance is composed from three diff erent types of myrrh, 

an aromatic resin, and from the precious Nardo oil, a balsamic 

ointment known since the dawn of time.

CAPRI AZUL

Fragranza agrumata fresca aromatica, unisex
Fresh aromatic citrus fragrance, unisex

NOTE DI TESTA 
Arancia, Limone, 
Mandarino di Sicilia                           

NOTE DI CUORE
Cardamomo, Zagara, 
Foglie di Tè

NOTE DI FONDO
Vaniglia caramellata, 
Muschio Bianco

HEAD NOTES
Orange, Lemon, 
Sicilian mandarin  

HEART NOTES
Cardamom, Orange 
blossom, Tea leaves

BASE NOTES
Caramelized vanilla, 
White musk 

La seduzione di una natura lussureggiante e incontaminata, 

circondata da un mare blu e profondo: CAPRI AZUL di 

LOCHERBER® MILANO è un omaggio alla “perla del Mediterraneo”, 

al fascino e all’allure che da sempre la contraddistinguono e l’hanno 

resa un’icona senza tempo.

The enchantment of luxuriant and unspoilt nature, surrounded 

by the deep blue sea: CAPRI AZUL by LOCHERBER® MILANO is a 

tribute to the “pearl of the Mediterranean”, to the charm and allure 

that have always set it apart and made it a timeless icon.
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KLÌNTO 1817
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NOTE DI TESTA 
Cassis, Uva, Ribes,
Arancio

NOTE DI CUORE
Tartufo, Lampone,
Viola petali, Caprifoglio

NOTE DI FONDO
Vaniglia,
Legno di cedro Virginia

HEAD NOTES
Cassis, Grapes, Ribes,
Orange

HEART NOTES
Truffl e, Raspberry,
Violet, Honeysuckle

BASE NOTES
Vanilla,
Cedar wood

Fragranza fruttata e fi orita.
Floral and fruity fragrance.

Dall’incrocio di due varietà di vite americana selvatica nacque il 

Clinto: diff uso soprattutto in Veneto, il vino Clinto si beveva un una 

scodella, con gli amici insieme a una buona fetta di salame e una 

pagnotta.  Un intenso profumo fruttato e un inconfondibile

 sapore di fragola, un vino intrigante e poco conosciuto, da cui 

LOCHERBER® MILANO trae ispirazione.

From the crossing of two varieties of wild American vine was born 

the Clinto: widespread especially in Veneto, the Clinto wine was 

drunk a bowl, shared with friends along with a good slice of salami 

and a the typical loaf. An intense fruity scent and an unmistakable 

strawberry fl avour, an intriguing and little known wine, from which 

LOCHERBER® MILANO drawn inspiration.

HABANA TOBACCO

NOTE DI TESTA 
Bergamotto, Miele

NOTE DI CUORE
Cocco, Tabacco, 
Foglie di Garofano, 
Viola, Geranio

NOTE DI FONDO
Vaniglia, Legno cedro, 
Ambra, Patchouli

HEAD NOTES
Bergamot, Honey

HEART NOTES
Coconut, Tobacco,
Carnation, Violet, 
Geranium

BASE NOTES
Vanilla, Cedar wood, 
Amber, Patchouli

Profumo ambrato, speziato, legnoso vanigliato.
Spicy, amber and honey notes.

Mani sapienti, tradizioni antiche che danno forma alle foglie arse 

dal sole di un isola che vive, pulsa e respira la libertà. La nota dolce 

del miele, il profumo amaro e passionale del tabacco, che dà il 

tocco fi nale ad un armonia di sfumature speciale come questa 

isola persa nel tempo.

Skilled hands, ancient traditions that give shape to the sun-burnt 

leaves of an island that lives, pulsates and breathes freedom.

The sweet note of honey, the bitter and passionate smell of 

tobacco, which gives the fi nal touch to a harmony of special 

nuances like this island lost in time.

NOTE DI TESTA 
Bergamotto, 
Fiori d’arancio

NOTE DI CUORE
Tè verde, Galbano,
Ribes nero

NOTE DI FONDO
Sandalo, Muschio

HEAD NOTES 
Bergamot, 
Orange fl owers

HEART NOTES
Green tea, Galbanum,
Black currant

BASE NOTES
Sandalwood, Musk

Profumo fresco, fi orito verde.
Flowery, fresh, green fragrance.

INUIT

INUIT signifi ca uomini/umanità vuole avvicinarci ai luoghi lontani, 

diffi  cili da raggiungere. Questa fragranza che viene da lontano, 

dalle terre in cui vivono gli Inuit, è dedicato alle persone che amano 

la libertà, la freschezza e la purezza.

INUIT means men / humanity wants to get closer to distant places, 

diffi  cult to reach. This fragrance which comes from far away, from 

the lands where the Inuit Live, is aimed at people who love freedom, 

freshness and pureness.

PIRAMIDI OLFATTIVE - OLFACTORY PYRAMIDS
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MADELEINE ROSE

Fragranza fruttata, fi orita e muschiata.
Fruity, fl oral, musky fragrance.

NOTE DI TESTA 
Cassis, Limone Sicilia, 
Fragola, Arancio

NOTE DI CUORE
Mandorla, Viola foglie, 
Eucaliptus, Rosa 
damasco

NOTE DI FONDO
Muschi d’albero, 
Vaniglia, Legno di pino, 
Fico

HEAD NOTES
Cassis, Sicilian Lemon,
Strawberry, Orange

HEART NOTES
Almond, Violet leaves,
Eucalyptus, 
Damascus Rose

BASE NOTES
Tree moss, Vanilla,
Pinewood, Fig

Intensa e sensuale, MADELEINE ROSE deve il proprio nome alla

rosa di Damasco il cui profumo costituisce il cuore di

questa profumazione delicata, ma passionale al contempo

e il cui bouquet raffi  nato ricorda le atmosfere eleganti d’altri tempi

in un tenero abbraccio per i sensi.

Intense and sensual, MADELEINE ROSE owes its name to the 

Damascus rose whose perfume is the heart of this delicate yet 

passionate fragrance.

Its refi ned bouquet recalls the elegant atmospheres of other times

in a tender embrace for the senses.

PIRAMIDI OLFATTIVE - OLFACTORY PYRAMIDS

Fragranza fruttata, dolce muschiata.
Fruity, sweet and musky fragrance.
Fragranza fruttata, dolce muschiata.
Fruity, sweet and musky fragrance.

RHUBARBE ROYALE

NOTE DI TESTA 
Pompelmo, Rabarbaro

NOTE DI CUORE
Gelsomino, 
Bacche rosse, 
Ciclamino, Ginepro

NOTE DI FONDO
Legno di Cedro, 
Muschio Bianco

HEAD NOTES
Grapefruit, Rhubarb

HEART NOTES
Jasmine, 
Red Berries, 
Cyclamen, Juniper

BASE NOTES
Cedar, 
White Musk

Fruttata, dolce e muschiata: RHUBARBE ROYALE è una fragranza

raffi  nata e accattivante che evoca la sensazione di soave freschezza

di un cespo di rabarbaro. Originario della Cina, il rabarbaro è una

pianta perenne caratterizzata da un inedito dualismo

“visivo-olfattivo”: verde, acidulo e croccante - rosso, soave e 

vellutato.

Fruity, sweet and musky: RHUBARBE ROYALE is a refi  ned and

captivating fragrance that evokes the sensation of sweet freshness

of a rhubarb head. Originally from China, rhubarb is a perennial

plant characterized by an unprecedented “visual-olfactory”

dualism: green, acidulous and crunchy - red, sweet and velvety.

KYUSHU RICE

NOTE DI TESTA 
Lavanda, Bergamotto

NOTE DI CUORE
Ciclamino, Gelsomino, 
foglie di Viola

NOTE DI FONDO
Muschi d’albero, legno 
di Cedro, Ambra, 
Vaniglia

HEAD NOTES
Lavender, Bergamot

HEART NOTES
Cyclamen, Jasmine,
Violet leaves

BASE NOTES
Tree moss,
Cedar wood,
Amber, Vanilla

Fragranza fi orita, muschiata, vanigliata.
Floral, musky, vanilla fragrance.

Ispirata all’isola di Kyūshū, la più meridionale del Giappone e 

conosciuta non solo per i suoi vulcani, le spiagge bianche e le 

sorgenti termali, ma anche per la coltivazione del riso, 

KYUSHU RICE è una fragranza elegante e delicata.

Inspired by the island of Kyūshū, the southernmost of Japan and 

known not only for its volcanoes, white beaches and thermal 

springs, but also for the cultivation of rice, KYUSHU RICE is an 

elegant and delicate.
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NOTE DI TESTA 
Bergamotto, 
Ylang ylang

NOTE DI CUORE
Viola petali, Gelsomino
Iris, Rosa bianca, 
Fiori di Cotone

NOTE DI FONDO
Muschi bianchi, Vaniglia
Legno di cedro

HEAD NOTES
Bergamot, Ylang ylang

HEART NOTES
Violet petals, jasmine
Iris, White Rose, 
Cotton Flower

BASE NOTES
White Musk, Vanilla, 
Cedarwood

Profumo delicato, fi orito cipriato e muschiato.
Delicate, fl oral and powdery perfume.

DOKKI COTTON

Elegante, delicato, puro, leggero, inebriante, eterno; nel caldo

e secco deserto del Sahara il grande e magico Nilo crea una oasi

fl uviale dove nasce il miglior cotone al mondo. Questo bianco,

puro, delicato fi ore, come le nuvole si trasforma in cotone. 

La nostra fragranza: delicata, sensuale, fi orita, cipriata, muschiata.

Elegant, delicate, pure, light, eternal; in the hot and dry

Sahara desert the great and magical Nile creates a river oasis 

where the best cotton in the world is born. 

This pure, delicate white fl ower like clouds, cotton is like our 

fragrance: delicate, sensual, fl owery, powdery, musky.

PIRAMIDI OLFATTIVE - OLFACTORY PYRAMIDS

BOURBON VANILLA

Fragranza fl oreale gourmand vanigliata.
Flowery, gourmand and sweet fragrance. 

NOTE DI TESTA 
Noce di cocco

NOTE DI CUORE
Orchidea, Heliotropo,
Cacao

NOTE DI FONDO
Vaniglia del Madagascar,
Bacche di Vaniglia                                              
                                     

HEAD NOTES
Coconut

HEART NOTES
Orchid, Heliotrope,
Cocoa

BASE NOTES
Madagascar vanilla,
Vanilla berries.

Il magico profumo della vaniglia pura del Madagascar. 

Una combinazione di ingredienti naturali come Orchidea, Cacao e 

Vaniglia rendono questa fragranza speciale. BOURBON VANILLA

 la fragranza di LOCHERBER® MILANO ispirata al Madagascar.

The magical scent of pure vanilla from Madagascar. 

A combination of natural ingredients such as Orchid, Cocoa and 

Vanilla make this fragrance special. Bourbon Vanilla the fragrance 

of LOCHERBER® MILANO inspired by Madagascar.

LINEN BUDS

NOTE DI TESTA 
Cassis, Limone di 
Sicilia, Bergamotto

NOTE DI CUORE
Geranio, Rosa petali, 
Ylang Ylang

NOTE DI FONDO
Vaniglia, Sandalo, 
Muschi

HEAD NOTES
Cassis, Sicilian Lemon,
Bergamot

HEART NOTES
Geranium, Rose,
Ylang ylang

BASE NOTES
Vanilla, Sandalwood
Musk

Profumo fresco, fi orito e muschiato.
Fresh, fl oral and musky fragrance.

Freschezza, candore, purezza; atmosfere estive da vivere all’aria 

aperta. Lasciati coinvolgere dalle note olfattive di LINEN BUDS

di LOCHERBER® MILANO ispirato alla Nuova Zelanda.

Freshness, candor, purity; summer atmospheres to live in the open 

air. Let yourself be involved in the olfactory notes of LINEN BUDS by 

LOCHERBER® MILANO inspired by New Zealand.
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KASHAN OUDH

441709
100 ml / 3.38 fl .oz

DIFFUSORI BACCHETTE E SPRAY / ROOM DIFFUSERS WITH STICKS AND SPRAY

441704 
1000 ml / 33.8 fl . oz.

441705 
500 ml / 16.91 fl . oz.

DIFFUSORE SPRAY
In vetro nero opaco verniciato, con etichetta nobilitata. 
SPRAY DIFFUSER 
Matte painted glass, with ennobled label.

DIFFUSORI D’ESSENZA CON BACCHETTE 
Bottiglia in vetro verniciato nero opaco. Etichetta nobilitata. 
Tappi in Frassino verniciato con ghiera nera lucida e
Noce Canaletto (2500 e 5000 ml) con placca in acciaio.
Basamento LED disponibile per 2500 ml.
ROOM DIFFUSERS WITH STICKS
Hand painted matte black glass bottle. Ennobled label. 
Painted Ash with black glossy ring and Canaletto Walnut stoppers 
(84.5 and 169 fl . oz.) and steel stoppers. LED base available for 84.5 fl .oz.

REFILL - Ricarica per diffusore. 
REFILL - Diffuser recharge.

441713 
500 ml / 16.91 fl . oz.

REFILL CANDELA PROFUMATA 
SCENTED CANDLE

TESTER

441720
500 g / 16.91 oz

durata/duration 40 h

SKYLINE COLLECTION

EAU DE PARFUM

441710
100 ml / 3.38 fl .oz

EAU DE PARFUM
Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato opaco con tappo in legno 
verniciato nero e logo inciso a laser.
EAU DE PARFUM 
Painted matte glass bottle worked in with stripes pattern, with black painted 
wooden stopper and laser-engraved logo.

TESTER EAU DE PARFUM
Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato.
TESTER EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked in 
with stripes pattern.

TESTER ROOM DIFFUSER
Flacone in vetro satinato.
TESTER ROOM DIFFUSER 
Glass bottle.

A00109
Tester EDP

100 ml / 3.38 fl .oz

A00108
Tester room diffuser

50 ml / 1.69 fl . oz.

CODICI NUOVI

441714
2500 ml / 84.5 fl . oz.

KASHAN OUDHKASHAN OUDH

ROOM DIFFUSER REFILLROOM DIFFUSER REFILL

12
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CANDELA PROFUMATA 
SCENTED CANDLE

441703
2500 ml / 84.5 fl . oz.

441702
5000 ml / 169 fl . oz.

441701
2500 ml / 84.5 fl . oz. 

TS WOOD

441700 
5000 ml / 169 fl . oz.

TS WOOD

CANDELA PROFUMATA
Contenuta in vaso di vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato.
Etichetta nobilitata.
SCENTED CANDLES 
Comes in a Painted shade glass bottle worked in with stripes pattern.
Ennobled label.

TS WOOD - DIFFUSORI D’ESSENZA CON 
TAPPO SASSO SCULTURA IN NOCE NAZIONALE
Bottiglia in vetro verniciato. Con o senza basamento LED 
(disponibile per 2500 ml).
TS WOOD - ROOM DIFFUSERS SCULPTED STONE STOPPER
IN ITALIAN WALNUT
Painted glass bottle. Woven fabric label. With or without LED base
(available for 84.5 fl .oz.).

CODICI NUOVI



OUT OF MIND

441759
100 ml / 3.38 fl .oz

DIFFUSORI BACCHETTE E SPRAY / ROOM DIFFUSERS WITH STICKS AND SPRAY

441754 
1000 ml / 33.8 fl . oz.

441757 
250 ml / 8.45 fl . oz.

441756
250 ml / 8.45 fl . oz.

TS WOOD

441758 
125 ml / 4.22 fl . oz.

441755 
500 ml / 16.91 fl . oz.

DIFFUSORE SPRAY
In vetro verniciato, con etichetta nobilitata. 
SPRAY DIFFUSER
Painted glass, with ennobled label.

DIFFUSORI D’ESSENZA CON BACCHETTE 
Bottiglia in vetro verniciato. Etichetta nobilitata. 
Tappi in Frassino verniciato e Noce Canaletto (2500 e 5000 ml) 
con placca in acciaio. 
Basamento LED disponibile per 2500 ml.
ROOM DIFFUSERS WITH STICKS
Painted bottle. Ennobled label.
Painted ash and canaletto walnut ( 84.5 and 169 fl . oz.) 
and steel stoppers. 
LED base available for 84.5 fl .oz.

441763
500 ml / 16.91 fl . oz.

441764 
2500 ml / 84.5 fl . oz.

441765
500 ml / 16.91 fl . oz.

CATALYTIC

441762 
250 ml / 8.45 fl . oz.

REFILL TESTER

SKYLINE COLLECTION

EAU DE PARFUM

441760
100 ml / 3.38 fl .oz

REFILL
Ricarica per diffusore. Disponibile per lampade catalitiche.
REFILL
Diffuser recharge. Available for catalytic lamps. 

EAU DE PARFUM - Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato 
con tappo in legno verniciato nero e logo inciso a laser.
EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked in with stripes pattern, 
with black painted wooden stopper and laser-engraved logo.

TESTER EAU DE PARFUM
Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato.
TESTER EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked in 
with stripes pattern.

OUT OF MINDOUT OF MIND

ROOM DIFFUSER REFILLROOM DIFFUSER REFILL

A00111
Tester EDP

100 ml / 3.38 fl .oz

14
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CANDELA PROFUMATA 
SCENTED CANDLE

TESTER TESTER

441766
500 g / 16.91 oz

durata/duration 40 h

441752
5000 ml / 169 fl . oz.

441751
2500 ml / 84.5 fl . oz. 

TS WOOD

441753
2500 ml / 84.5 fl . oz. 

441750
5000 ml / 169 fl . oz.

TS WOOD

TESTER ROOM DIFFUSER
Flacone in vetro satinato.
TESTER ROOM DIFFUSER 
Glass bottle.

CANDELA PROFUMATA
Contenuta in vaso di vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato.
Etichetta nobilitata.
SCENTED CANDLES 
Comes in a Painted shade glass bottle worked in with stripes pattern.
Ennobled label.

TS WOOD - DIFFUSORI D’ESSENZA CON 
TAPPO SASSO SCULTURA IN NOCE NAZIONALE
Bottiglia in vetro verniciato. Con o senza basamento LED 
(disponibile per 2500 ml).
TS WOOD - ROOM DIFFUSERS SCULPTED STONE STOPPER
IN ITALIAN WALNUT
Painted glass bottle. Woven fabric label. With or without LED base
(available for 84.5 fl .oz.).

A00110
Tester room diffuser

50 ml / 1.69 fl . oz.



GRIGIOMILANO

441510
100 ml / 3.38 fl .oz

DIFFUSORI BACCHETTE E SPRAY / ROOM DIFFUSERS WITH STICKS AND SPRAY

441505 
1000 ml / 33.8 fl . oz.

441508 
250 ml / 8.45 fl . oz.

441507
250 ml / 8.45 fl . oz.

TS WOOD

441509 
125 ml / 4.22 fl . oz.

441506 
500 ml / 16.91 fl . oz.

DIFFUSORE SPRAY
In vetro verniciato, con etichetta nobilitata. 
SPRAY DIFFUSER
Painted glass, with ennobled label.

DIFFUSORI D’ESSENZA CON BACCHETTE 
Bottiglia in vetro verniciato. Etichetta nobilitata. 
Tappi in Frassino verniciato e Noce Canaletto (2500 e 5000 ml) 
con placca in acciaio. 
Basamento LED disponibile per 2500 ml.
ROOM DIFFUSERS WITH STICKS
Painted bottle. Ennobled label.
Painted ash and canaletto walnut ( 84.5 and 169 fl . oz.) 
and steel stoppers. 
LED base available for 84.5 fl .oz.

441514 
500 ml / 16.91 fl . oz.

441515 
2500 ml / 84.5 fl . oz.

441516 
500 ml / 16.91 fl . oz.

CATALYTIC

441513 
250 ml / 8.45 fl . oz.

REFILL

SKYLINE COLLECTION

EAU DE PARFUM

441511 
100 ml / 3.38 fl .oz

ACCESSORI
ACCESSORIES

441512 
Sacchettino profumato

Scented sachet 

REFILL
Ricarica per diffusore. Disponibile per lampade catalitiche.
REFILL
Diffuser recharge. Available for catalytic lamps. 

SACCHETTINO - Riempito di sale marino siciliano ed innaffi ato d’essenza. 
Il sacchettino è in tessuto lino 100% e bottone in madreperla. 
SCENTED SACHET - Filled with Sicilian sea salt and infused with essential 
oils. The sachet is made of pure linen, with a mother of pearl button.

EAU DE PARFUM - Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato 
con tappo in legno verniciato nero e logo inciso a laser.
EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked in with stripes pattern, 
with black painted wooden stopper and laser-engraved logo.

GRIGIOMILANOGRIGIOMILANO

ROOM DIFFUSER REFILLROOM DIFFUSER REFILL

16
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CANDELA PROFUMATA / SCENTED CANDLETESTER

441517 
500 g / 16.91 oz

durata/duration 40 h

441503
2500 ml / 84.5 fl . oz.

441502
5000 ml / 169 fl . oz.

441501 
2500 ml / 84.5 fl . oz. 

TS WOOD

441500 
5000 ml / 169 fl . oz.

TS WOOD

TESTER EAU DE PARFUM
Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato.
TESTER EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked in 
with stripes pattern.

TESTER ROOM DIFFUSER
Flacone in vetro satinato.
TESTER ROOM DIFFUSER 
Glass bottle.

CANDELA PROFUMATA
Contenuta in vaso di vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato.
Etichetta nobilitata.
SCENTED CANDLES 
Comes in a Painted shade glass bottle worked in with stripes pattern.
Ennobled label.

TS WOOD - DIFFUSORI D’ESSENZA CON 
TAPPO SASSO SCULTURA IN NOCE NAZIONALE
Bottiglia in vetro verniciato. Con o senza basamento LED 
(disponibile per 2500 ml).
TS WOOD - ROOM DIFFUSERS SCULPTED STONE STOPPER
IN ITALIAN WALNUT
Painted glass bottle. Woven fabric label. With or without LED base
(available for 84.5 fl .oz.).

A00064
Tester EDP

100 ml / 3.38 fl .oz

A00063
Tester room diffuser

50 ml / 1.69 fl . oz.



DOLCE ROMA XXI

DIFFUSORI BACCHETTE E SPRAY / ROOM DIFFUSERS WITH STICKS AND SPRAY

DIFFUSORE SPRAY
In vetro verniciato, con etichetta nobilitata. 
SPRAY DIFFUSER
Painted glass, with ennobled label.

DIFFUSORI D’ESSENZA CON BACCHETTE 
Bottiglia in vetro verniciato. Etichetta nobilitata. 
Tappi in Frassino verniciato e Noce Canaletto (2500 e 5000 ml) 
con placca in acciaio. 
Basamento LED disponibile per 2500 ml.
ROOM DIFFUSERS WITH STICKS
Painted bottle. Ennobled label.
Painted ash and canaletto walnut ( 84.5 and 169 fl . oz.) 
and steel stoppers. 
LED base available for 84.5 fl .oz.

441563 
500 ml / 16.91 fl . oz.

441564 
2500 ml / 84.5 fl . oz.

441565 
500 ml / 16.91 fl . oz.

CATALYTIC

441562
250 ml / 8.45 fl . oz.

REFILL

SKYLINE COLLECTION

ACCESSORI  / ACCESSORIES

441561 
Sacchettino profumato

Scented sachet 

REFILL
Ricarica per diffusore. Disponibile per lampade catalitiche.
REFILL
Diffuser recharge. Available for catalytic lamps. 

SACCHETTINO - Riempito di sale marino siciliano ed innaffi ato d’essenza. 
Il sacchettino è in tessuto lino 100% e bottone in madreperla. 
SCENTED SACHET - Filled with Sicilian sea salt and infused with essential 
oils. The sachet is made of pure linen, with a mother of pearl button.

SACCHETTINO PER AUTO - Granuli profumati d’essenza.  
Il sacchettino è in tessuto jacquard loggato. Sul retro una molletta permette 
l’aggancio alle bocchette aria dell’auto.
CAR FRAGRANCE SACHET- Fragrant granules of essence. 
The sachet is made of logo-printed jacquard fabric. A clip on the back allows 
it to be attached to the car’s air vents.

DOLCE ROMA XXIDOLCE ROMA XXI

ROOM DIFFUSER REFILLROOM DIFFUSER REFILL

441559
100 ml / 3.38 fl .oz

441554
1000 ml / 33.8 fl . oz.

441557 
250 ml / 8.45 fl . oz.

441556
250 ml / 8.45 fl . oz.

TS WOOD

441558
125 ml / 4.22 fl . oz.

441555 
500 ml / 16.91 fl . oz.

441572
Sacchettino per auto

Car fragrance 

18
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441553 
2500 ml / 84.5 fl . oz.

441552 
5000 ml / 169 fl . oz.

441550
5000 ml / 169 fl . oz.

TS WOOD

EAU DE PARFUM - Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato 
sfumato con tappo in legno verniciato nero e logo inciso a laser.
EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked in with stripes 
pattern, with black painted wooden stopper and laser-engraved logo.

TESTER EAU DE PARFUM
Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato.
TESTER EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked in 
with stripes pattern.

TESTER ROOM DIFFUSER
Flacone in vetro satinato.
TESTER ROOM DIFFUSER 
Glass bottle.

TS WOOD - DIFFUSORI D’ESSENZA CON 
TAPPO SASSO SCULTURA IN NOCE NAZIONALE
Bottiglia in vetro verniciato. Con o senza basamento LED 
(disponibile per 2500 ml).
TS WOOD - ROOM DIFFUSERS SCULPTED STONE STOPPER
IN ITALIAN WALNUT
Painted glass bottle. Woven fabric label. With or without LED base
(available for 84.5 fl .oz.).

CANDELA PROFUMATA
Contenuta in vaso di vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato.
Etichetta nobilitata.
SCENTED CANDLES 
Comes in a Painted shade glass bottle worked in with stripes pattern.
Ennobled label.

441551
2500 ml / 84.5 fl . oz.

TS WOOD

EAU DE PARFUM

441560 
100 ml / 3.38 fl .oz

TESTER

BLACKBLACK
KARTHAGOKARTHAGO

CANDELA PROFUMATA / SCENTED CANDLE

441566 
500 g / 16.91 oz

durata/duration 40 h

A00062
Tester EDP

100 ml / 3.38 fl .oz

A00061
Tester room diffuser

50 ml / 1.69 fl . oz.



BLACK  KARTHAGOBLACK  KARTHAGO

BLACK KARTHAGO

440810
100 ml / 3.38 fl .oz

DIFFUSORI BACCHETTE E SPRAY / ROOM DIFFUSERS WITH STICKS AND SPRAY

440804
1000 ml / 33.8 fl . oz.

440808
250 ml / 8.45 fl . oz.

441000
125 ml / 4.22 fl . oz.

440805
500 ml / 16.91 fl . oz.

DIFFUSORE SPRAY
In vetro verniciato, con etichetta nobilitata. 
SPRAY DIFFUSER
Painted glass, with ennobled label.

DIFFUSORI D’ESSENZA CON BACCHETTE 
Bottiglia in vetro verniciato. Etichetta nobilitata. 
Tappi in Frassino verniciato e Noce Canaletto (2500 e 5000 ml) 
con placca in acciaio. 
Basamento LED disponibile per 2500 ml.
ROOM DIFFUSERS WITH STICKS
Painted bottle. Ennobled label.
Painted ash and canaletto walnut ( 84.5 and 169 fl . oz.) 
and steel stoppers. 
LED base available for 84.5 fl .oz.

440814
500 ml / 16.91 fl . oz.

440815
2500 ml / 84.5 fl . oz.

440816
500 ml / 16.91 fl . oz.

CATALYTIC

440813
250 ml / 8.45 fl . oz.

REFILL

SKYLINE COLLECTION

 BLACK KARTHAGO BLACK KARTHAGO

BLACK  KARTHAGOBLACK  KARTHAGO

BLACK  KARTHAGOBLACK  KARTHAGO

BLACK  KARTHAGOBLACK  KARTHAGO

BLACK  KARTHAGOBLACK  KARTHAGO

 BLACK KARTHAGO BLACK KARTHAGO

 BLACK KARTHAGO BLACK KARTHAGO  BLACK KARTHAGO BLACK KARTHAGO

EAU DE PARFUM

440806
250 ml / 8.45 fl . oz.

TS WOOD

BLACKBLACK
KARTHAGOKARTHAGO

440811
100 ml / 3.38 fl .oz

ACCESSORI
ACCESSORIES

440812
Sacchettino profumato

Scented sachet 

REFILL
Ricarica per diffusore. Disponibile per lampade catalitiche.
REFILL
Diffuser recharge. Available for catalytic lamps. 

SACCHETTINO - Riempito di sale marino siciliano ed innaffi ato d’essenza. 
Il sacchettino è in tessuto lino 100% e bottone in madreperla. 
SCENTED SACHET - Filled with Sicilian sea salt and infused with essential 
oils. The sachet is made of pure linen, with a mother of pearl button.

EAU DE PARFUM - Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato 
con tappo in legno verniciato nero e logo inciso a laser.
EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked in with stripes pattern, 
with black painted wooden stopper and laser-engraved logo.

20

BLACK KARTHAGOBLACK KARTHAGO

ROOM DIFFUSER REFILLROOM DIFFUSER REFILL



21

S
K

Y
LI

N
E 

C
O

LL
EC

TI
O

N

B
LA

C
K

 K
A

R
TH

A
G

O

BLACK  KARTHAGOBLACK  KARTHAGO

TESTER

440803
2500 ml / 84.5 fl . oz.

BLACK  KARTHAGOBLACK  KARTHAGO

440801
2500 ml / 84.5 fl . oz.

TS WOOD

440800
5000 ml / 169 fl . oz.

TS WOOD

BLACKBLACK
KARTHAGOKARTHAGO

440802 
5000 ml / 169 fl . oz.

TESTER EAU DE PARFUM
Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato.
TESTER EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked in 
with stripes pattern.

TESTER ROOM DIFFUSER
Flacone in vetro satinato.
TESTER ROOM DIFFUSER 
Glass bottle.

TS WOOD - DIFFUSORI D’ESSENZA CON 
TAPPO SASSO SCULTURA IN NOCE NAZIONALE
Bottiglia in vetro verniciato. Con o senza basamento LED 
(disponibile per 2500 ml).
TS WOOD - ROOM DIFFUSERS SCULPTED STONE STOPPER
IN ITALIAN WALNUT
Painted glass bottle. Woven fabric label. With or without LED base
(available for 84.5 fl .oz.).

A00056
Tester EDP

100 ml / 3.38 fl .oz

A00055
Tester room diffuser

50 ml / 1.69 fl . oz.



TUSCAN FEELING
TUSCANTUSCAN
FEELINGFEELING

TUSCAN FEELING

DIFFUSORI BACCHETTE E SPRAY / ROOM DIFFUSERS WITH STICKS AND SPRAY

440864 
500 ml / 16.91 fl . oz.

440865 
2500 ml / 84.5 fl . oz.

440866 
500 ml / 16.91 fl . oz.

CATALYTIC

440863 
250 ml / 8.45 fl . oz.

REFILL

SKYLINE COLLECTION

440856 
250 ml / 8.45 fl . oz.

TS WOOD

EAU DE PARFUM

440861 
100 ml / 3.38 fl .oz

ACCESSORI
ACCESSORIES

440862 
Sacchettino profumato

Scented sachet 

440860 
100 ml / 3.38 fl .oz

440854 
1000 ml / 33.8 fl . oz.

440858 
250 ml / 8.45 fl . oz.

440855 
500 ml / 16.91 fl . oz.

TUSCAN FEELINGTUSCAN FEELING

TUSCAN FEELINGTUSCAN FEELING

TUSCAN FEELINGTUSCAN FEELING

TUSCAN FEELINGTUSCAN FEELING

DIFFUSORE SPRAY
In vetro verniciato, con etichetta nobilitata. 
SPRAY DIFFUSER
Painted glass, with ennobled label.

DIFFUSORI D’ESSENZA CON BACCHETTE 
Bottiglia in vetro verniciato. Etichetta nobilitata. 
Tappi in legno di Cipresso con placca in acciaio e Noce Canaletto (5000 ml)
Basamento LED disponibile per 2500 ml.

ROOM DIFFUSERS WITH STICKS
Painted bottle. Ennobled label.
Cypress wood and steel stoppers and canaletto walnut (169 fl . oz.) 
and steel stoppers. LED base available for 84.5 fl .oz.

REFILL
Ricarica per diffusore. Disponibile per lampade catalitiche.
REFILL
Diffuser recharge. Available for catalytic lamps. 

SACCHETTINO - Riempito di sale marino siciliano ed innaffi ato d’essenza. 
Il sacchettino è in tessuto lino 100% e bottone in madreperla. 
SCENTED SACHET - Filled with Sicilian sea salt and infused with essential 
oils. The sachet is made of pure linen, with a mother of pearl button.

EAU DE PARFUM - Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato 
con tappo in legno verniciato nero e logo inciso a laser.
EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked in with stripes pattern, 
with black painted wooden stopper and laser-engraved logo.

TUSCAN FEELINGTUSCAN FEELING

ROOM DIFFUSER REFILLROOM DIFFUSER REFILL

441010 
125 ml / 4.22 fl . oz.

22
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TUSCAN FEELING

440853
2500 ml / 84.5 fl . oz.

TUSCAN FEELINGTUSCAN FEELING

440851 
2500 ml / 84.5 fl . oz.

TS WOOD

440852
5000 ml / 169 fl . oz.

440850 
5000 ml / 169 fl . oz.

TS WOOD

TESTER
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TESTER EAU DE PARFUM
Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato.
TESTER EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked in 
with stripes pattern.

TESTER ROOM DIFFUSER
Flacone in vetro satinato.
TESTER ROOM DIFFUSER 
Glass bottle.

TS WOOD - DIFFUSORI D’ESSENZA CON 
TAPPO SASSO SCULTURA IN NOCE NAZIONALE
Bottiglia in vetro verniciato. Con o senza basamento LED 
(disponibile per 2500 ml).
TS WOOD - ROOM DIFFUSERS SCULPTED STONE STOPPER
IN ITALIAN WALNUT
Painted glass bottle. Woven fabric label. With or without LED base
(available for 84.5 fl .oz.).

A00058
Tester EDP

100 ml / 3.38 fl .oz

A00057
Tester room diffuser

50 ml / 1.69 fl . oz.

TUSCANTUSCAN
FEELINGFEELING



AGATHIS AMBERAGATHIS AMBER

AGATHIS AMBERAGATHIS AMBER

AGATHIS AMBERAGATHIS AMBER

AGATHIS AMBERAGATHIS AMBER
AGATHIS AGATHIS 
AMBERAMBER

AGATHIS AMBERAGATHIS AMBER

AGATHIS AMBER

440910 
100 ml / 3.38 fl .oz

DIFFUSORI BACCHETTE E SPRAY / ROOM DIFFUSERS WITH STICKS AND SPRAY

440904 
1000 ml / 33.8 fl . oz.

440908 
250 ml / 8.45 fl . oz.

440905 
500 ml / 16.91 fl . oz.

440914 
500 ml / 16.91 fl . oz.

440915
2500 ml / 84.5 fl . oz.

440916
500 ml / 16.91 fl . oz.

CATALYTIC

440913 
250 ml / 8.45 fl . oz.

REFILL

SKYLINE COLLECTION

AGATHIS AMBERAGATHIS AMBER

AGATHIS AMBERAGATHIS AMBER

440911 
100 ml / 3.38 fl .oz

ACCESSORI
ACCESSORIES

440912
Sacchettino profumato

Scented sachet 

440906 
250 ml / 8.45 fl . oz.

TS WOOD

EAU DE PARFUM

DIFFUSORE SPRAY
In vetro verniciato, con etichetta nobilitata. 
SPRAY DIFFUSER
Painted glass, with ennobled label.

DIFFUSORI D’ESSENZA CON BACCHETTE 
Bottiglia in vetro verniciato. Etichetta nobilitata. 
Tappi in Frassino verniciato e Noce Canaletto (2500 e 5000 ml) 
con placca in acciaio. 
Basamento LED disponibile per 2500 ml.
ROOM DIFFUSERS WITH STICKS
Painted bottle. Ennobled label.
Painted ash and canaletto walnut ( 84.5 and 169 fl . oz.) 
and steel stoppers. 
LED base available for 84.5 fl .oz.

REFILL
Ricarica per diffusore. Disponibile per lampade catalitiche.
REFILL
Diffuser recharge. Available for catalytic lamps. 

SACCHETTINO - Riempito di sale marino siciliano ed innaffi ato d’essenza. 
Il sacchettino è in tessuto lino 100% e bottone in madreperla. 
SCENTED SACHET - Filled with Sicilian sea salt and infused with essential 
oils. The sachet is made of pure linen, with a mother of pearl button.

EAU DE PARFUM - Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato 
con tappo in legno verniciato nero e logo inciso a laser.
EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked in with stripes pattern, 
with black painted wooden stopper and laser-engraved logo.

AGATHIS AMBERAGATHIS AMBER

ROOM DIFFUSER REFILLROOM DIFFUSER REFILL

441020 
125 ml / 4.22 fl . oz.

AGATHIS AMBERAGATHIS AMBER

24

AGATHIS AMBERAGATHIS AMBER
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AGATHIS AMBERAGATHIS AMBERAGATHIS AMBERAGATHIS AMBER

440917
500 g / 16.91 oz

durata/duration 40 h

440903 
2500 ml / 84.5 fl . oz.

440901 
2500 ml / 84.5 fl . oz.

TS WOOD
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TESTER EAU DE PARFUM
Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato.
TESTER EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked in 
with stripes pattern.

TESTER ROOM DIFFUSER
Flacone in vetro satinato.
TESTER ROOM DIFFUSER 
Glass bottle.

CANDELA PROFUMATA
Contenuta in vaso di vetro, completa di coperchio in Noce Canaletto.
SCENTED CANDLES 
Comes in a glass jar, complete with a canaletto walnut lid.

TS WOOD - DIFFUSORI D’ESSENZA CON 
TAPPO SASSO SCULTURA IN NOCE NAZIONALE
Bottiglia in vetro verniciato. Con o senza basamento LED 
(disponibile per 2500 ml).
TS WOOD - ROOM DIFFUSERS SCULPTED STONE STOPPER
IN ITALIAN WALNUT
Painted glass bottle. Woven fabric label. With or without LED base
(available for 84.5 fl .oz.).

TESTER

440902 
5000 ml / 169 fl . oz.

440900 
5000 ml / 169 fl . oz.

TS WOOD

AGATHIS AGATHIS 
AMBERAMBER

CANDELA PROFUMATA / SCENTED CANDLE

A00060
Tester EDP

100 ml / 3.38 fl .oz

A00059
Tester room diffuser

50 ml / 1.69 fl . oz.



AZAD KASHMERE

DIFFUSORI BACCHETTE E SPRAY / ROOM DIFFUSERS WITH STICKS AND SPRAY

EAU DE PARFUMACCESSORI / ACCESSORIES

441039
100 ml / 3.38 fl .oz

441034
1000 ml / 33.8 fl . oz.

441037 
250 ml / 8.45 fl . oz.

441035 
500 ml / 16.91 fl . oz.

441038
125 ml / 4.22 fl . oz.

441043 
500 ml / 16.91 fl . oz.

441044 
2500 ml / 84.5 fl . oz.

441042 
250 ml / 8.45 fl . oz.

441045 
250 ml / 8.45 fl . oz

CATALYTIC

REFILL

441036 
250 ml / 8.45 fl . oz.

TS WOOD

410490 
Sacchettino per auto

Car fragrance 

440193 
Sacchettino profumato

Scented sachet 

441040
100 ml / 3.38 fl .oz

DIFFUSORE SPRAY
In vetro verniciato, con etichetta nobilitata. 
SPRAY DIFFUSER
Painted glass, with ennobled label.

DIFFUSORI D’ESSENZA CON BACCHETTE 
Bottiglia in vetro verniciato. Etichetta nobilitata. 
Tappi in Frassino naturale e Noce Canaletto (2500 e 5000 ml) 
con placca in acciaio. 
Basamento LED disponibile per 2500 ml.
ROOM DIFFUSERS WITH STICKS
Painted bottle. Ennobled label.
Natural ash and canaletto walnut ( 84.5 and 169 fl . oz.) 
and steel stoppers. 
LED base available for 84.5 fl .oz.

SKYLINE COLLECTION

AZAD KASHMEREAZAD KASHMERE

ROOM DIFFUSER REFILLROOM DIFFUSER REFILL

REFILL
Ricarica per diffusore. Disponibile per lampade catalitiche.
REFILL
Diffuser recharge. Available for catalytic lamps. 

SACCHETTINO - Riempito di sale marino siciliano ed innaffi ato d’essenza. 
Il sacchettino è in tessuto lino 100% e bottone in madreperla. 
SCENTED SACHET - Filled with Sicilian sea salt and infused with essential 
oils. The sachet is made of pure linen, with a mother of pearl button.

SACCHETTINO PER AUTO - Granuli profumati d’essenza.  
Il sacchettino è in tessuto jacquard loggato. Sul retro una molletta permette 
l’aggancio alle bocchette aria dell’auto.
CAR FRAGRANCE SACHET- Fragrant granules of essence. 
The sachet is made of logo-printed jacquard fabric. A clip on the back allows 
it to be attached to the car’s air vents.

26
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441033
2500 ml / 84.5 fl . oz.

441031
2500 ml / 84.5 fl . oz.

TS WOOD

441032
5000 ml / 169 fl . oz.

441030
5000 ml / 169 fl . oz.

TS WOOD

CANDELA PROFUMATA / SCENTED CANDLE

441046
500 g / 16.91 oz

durata/duration 40 h
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A00100
Tester EDP

100 ml / 3.38 fl .oz

A00016
Tester room diffuser
50 ml / 1.69 fl . oz.

TESTER

EAU DE PARFUM - Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato 
sfumato con tappo in legno verniciato nero e logo inciso a laser.
EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked in with stripes 
pattern, with black painted wooden stopper and laser-engraved logo.

TESTER EAU DE PARFUM
Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato.
TESTER EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked in with 
stripes pattern.

TESTER ROOM DIFFUSER
Flacone in vetro satinato.
TESTER ROOM DIFFUSER 
Glass bottle.

CANDELA PROFUMATA
Contenuta in vaso di vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato.
Etichetta nobilitata.
SCENTED CANDLES 
Comes in a Painted shade glass bottle worked in with stripes pattern.
Ennobled label.

TS WOOD - DIFFUSORI D’ESSENZA CON 
TAPPO SASSO SCULTURA IN NOCE NAZIONALE
Bottiglia in vetro verniciato. Con o senza basamento LED 
(disponibile per 2500 ml).
TS WOOD - ROOM DIFFUSERS SCULPTED STONE STOPPER
IN ITALIAN WALNUT
Painted glass bottle. Woven fabric label. With or without LED base
(available for 84.5 fl .oz.).

BLACKBLACK
KARTHAGOKARTHAGO



EAU DE PARFUM

441340 
100 ml / 3.38 fl .oz

ACCESSORI

ACCESSORIES

440712 
Sacchettino profumato

Scented sachet 

ARAMAIK

DIFFUSORI BACCHETTE E SPRAY / ROOM DIFFUSERS WITH STICKS AND SPRAY

DIFFUSORE SPRAY
In vetro verniciato, con etichetta nobilitata. 
SPRAY DIFFUSER
Painted glass, with ennobled label.

DIFFUSORI D’ESSENZA CON BACCHETTE 
Bottiglia in vetro verniciato. Etichetta nobilitata. 
Tappi in Frassino verniciato e Noce Canaletto (2500 e 5000 ml) 
con placca in acciaio. 
Basamento LED disponibile per 2500 ml.
ROOM DIFFUSERS WITH STICKS
Painted bottle. Ennobled label.
Painted ash and canaletto walnut ( 84.5 and 169 fl . oz.) 
and steel stoppers. 
LED base available for 84.5 fl .oz.

REFILL
Ricarica per diffusore. Disponibile per lampade catalitiche.
REFILL
Diffuser recharge. Available for catalytic lamps. 

SACCHETTINO - Riempito di sale marino siciliano ed innaffi ato d’essenza. 
Il sacchettino è in tessuto lino 100% e bottone in madreperla. 
SCENTED SACHET - Filled with Sicilian sea salt and infused with essential 
oils. The sachet is made of pure linen, with a mother of pearl button.

EAU DE PARFUM - Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato 
con tappo in legno verniciato nero e logo inciso a laser.
EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked in with stripes pattern, 
with black painted wooden stopper and laser-engraved logo.

441343 
500 ml / 16.91 fl . oz.

441344 
2500 ml / 84.5 fl . oz.

441345 
500 ml / 16.91 fl . oz.

CATALYTIC

441342 
250 ml / 8.45 fl . oz.

REFILL

ARAMAIKARAMAIK

EAU DE PARFUMEAU DE PARFUM

E-VETRO-EDP-100 ml-ARAMAIK.indd   1E-VETRO-EDP-100 ml-ARAMAIK.indd   1 10/02/21   18:0610/02/21   18:06

ARAMAIKARAMAIK

ROOM DIFFUSER REFILLROOM DIFFUSER REFILL

SKYLINE COLLECTION

441339 
100 ml / 3.38 fl .oz

441334 
1000 ml / 33.8 fl . oz.

441337 
250 ml / 8.45 fl . oz.

441335 
500 ml / 16.91 fl . oz.

441338 
125 ml / 4.22 fl . oz.

441336 
250 ml / 8.45 fl . oz.

TS WOOD
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TESTER EAU DE PARFUM
Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato.
TESTER EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked in 
with stripes pattern.

TESTER ROOM DIFFUSER
Flacone in vetro satinato.
TESTER ROOM DIFFUSER 
Glass bottle.

CANDELA PROFUMATA
Contenuta in vaso di vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato.
Etichetta nobilitata.
SCENTED CANDLES 
Comes in a Painted shade glass bottle worked in with stripes pattern.
Ennobled label.

TS WOOD - DIFFUSORI D’ESSENZA CON 
TAPPO SASSO SCULTURA IN NOCE NAZIONALE
Bottiglia in vetro verniciato. Con o senza basamento LED 
(disponibile per 2500 ml).
TS WOOD - ROOM DIFFUSERS SCULPTED STONE STOPPER
IN ITALIAN WALNUT
Painted glass bottle. Woven fabric label. With or without LED base
(available for 84.5 fl .oz.).
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441333 
2500 ml / 84.5 fl . oz.

441331 
2500 ml / 84.5 fl . oz.

TS WOOD

441332
5000 ml / 169 fl . oz.

441330 
5000 ml / 169 fl . oz.

TS WOOD

441346
500 g / 16.91 oz

durata/duration 40 h

CANDELA PROFUMATA / SCENTED CANDLE

A00104
Tester EDP

100 ml / 3.38 fl .oz

A00053
Tester room diffuser

50 ml / 1.69 fl . oz.

ARAMAIKARAMAIK

EAU DE PARFUMEAU DE PARFUM

E-VETRO-EDP-100 ml-ARAMAIK.indd   1E-VETRO-EDP-100 ml-ARAMAIK.indd   1 10/02/21   18:0610/02/21   18:06



CAPRI AZUL

DIFFUSORI BACCHETTE E SPRAY / ROOM DIFFUSERS WITH STICKS AND SPRAY

DIFFUSORE SPRAY
In vetro verniciato, con etichetta nobilitata. 
SPRAY DIFFUSER
Painted glass, with ennobled label.

DIFFUSORI D’ESSENZA CON BACCHETTE 
Bottiglia in vetro verniciato. Etichetta nobilitata. 
Tappi in Frassino naturale e Noce Canaletto (2500 e 5000 ml) 
con placca in acciaio. 
Basamento LED disponibile per 2500 ml.
ROOM DIFFUSERS WITH STICKS
Painted bottle. Ennobled label.
Natural ash and canaletto walnut ( 84.5 and 169 fl . oz.) 
and steel stoppers. 
LED base available for 84.5 fl .oz.

441243
500 ml / 16.91 fl . oz.

441244
2500 ml / 84.5 fl . oz.

441245
500 ml / 16.91 fl . oz.

CATALYTIC

441242
250 ml / 8.45 fl . oz.

REFILL EAU DE PARFUM

441240
100 ml / 3.38 fl .oz

ACCESSORI
ACCESSORIES

440662
Sacchettino profumato

Scented sachet 

410492 
2500 ml / 84.5 fl . oz.
T2 marmo / T2 marble
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SKYLINE COLLECTION

CAPRI AZULCAPRI AZUL

ROOM DIFFUSER REFILLROOM DIFFUSER REFILL

REFILL
Ricarica per diffusore. Disponibile per lampade catalitiche.
REFILL
Diffuser recharge. Available for catalytic lamps.

SACCHETTINO - Riempito di sale marino siciliano ed innaffi ato d’essenza. 
Il sacchettino è in tessuto lino 100% e bottone in madreperla. 
SCENTED SACHET -  Filled with Sicilian sea salt and infused with essential 
oils. The sachet is made of pure linen, with a mother of pearl button.

EAU DE PARFUM - Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato con 
tappo in legno verniciato nero e logo inciso a laser.
EAU DE PARFUM - Painted glass bottle worked in with stripes pattern, with 
black painted wooden stopper and laser-engraved logo.

441239 
100 ml / 3.38 fl .oz

441234 
1000 ml / 33.8 fl . oz.

441237 
250 ml / 8.45 fl . oz.

441235 
500 ml / 16.91 fl . oz.

441236 
250 ml / 8.45 fl . oz.

TS WOOD
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441233
2500 ml / 84.5 fl . oz.

441231
2500 ml / 84.5 fl . oz.

TS WOOD

441232
5000 ml / 169 fl . oz.

441230
5000 ml / 169 fl . oz.

TS WOOD

C
A

P
R

I A
Z

U
L

S
K

Y
LI

N
E 

C
O

LL
EC

TI
O

N

TESTER

TESTER EAU DE PARFUM
Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato.
TESTER EAU DE PARFUM - Painted glass bottle worked in 
with stripes pattern.

TESTER ROOM DIFFUSER
Flacone in vetro satinato.
TESTER ROOM DIFFUSER 
Glass bottle.

CANDELA PROFUMATA
Contenuta in vaso di vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato.
Etichetta nobilitata.
SCENTED CANDLES 
Comes in a Painted shade glass bottle worked in with stripes pattern.
Ennobled label.

TS WOOD - DIFFUSORI D’ESSENZA CON 
TAPPO SASSO SCULTURA IN NOCE NAZIONALE
Bottiglia in vetro verniciato. Con o senza basamento LED 
(disponibile per 2500 ml).
TS WOOD - ROOM DIFFUSERS SCULPTED STONE STOPPER
IN ITALIAN WALNUT
Painted glass bottle. Woven fabric label. With or without LED base
(available for 84.5 fl .oz.).

441246
500 g / 16.91 oz

durata/duration 40 h

CANDELA PROFUMATA / SCENTED CANDLE

A00105
Tester EDP

100 ml / 3.38 fl .oz

A00052
Tester room diffuser

50 ml / 1.69 fl . oz.



EAU DE PARFUMACCESSORI 
ACCESSORIES

430009 
Sacchettino profumato

Scented sachet 

441190 
100 ml / 3.38 fl .oz

MALABAR PEPPER

DIFFUSORI BACCHETTE E SPRAY / ROOM DIFFUSERS WITH STICKS AND SPRAY

441189
100 ml / 3.38 fl .oz

441193 
500 ml / 16.91 fl . oz.

441194
2500 ml / 84.5 fl . oz.

441192 
250 ml / 8.45 fl . oz.

441195 
500 ml / 16.91 fl . oz.

CATALYTIC

REFILL

441186
250 ml / 8.45 fl . oz.

TS WOOD

DIFFUSORE SPRAY
In vetro verniciato, con etichetta nobilitata. 
SPRAY DIFFUSER
Painted glass, with ennobled label.

DIFFUSORI D’ESSENZA CON BACCHETTE 
Bottiglia in vetro verniciato. Etichetta nobilitata. 
Tappi in Frassino verniciato e Noce Canaletto (2500 e 5000 ml) 
con placca in acciaio. 
Basamento LED disponibile per 2500 ml.
ROOM DIFFUSERS WITH STICKS
Painted bottle. Ennobled label.
Painted ash and canaletto walnut ( 84.5 and 169 fl . oz.) 
and steel stoppers. 
LED base available for 84.5 fl .oz.

441187
250 ml / 8.45 fl . oz.

441185
500 ml / 16.91 fl . oz.

441184
1000 ml / 33.8 fl . oz.

441188
125 ml / 4.22 fl . oz.

SKYLINE COLLECTION

MALABAR PEPPERMALABAR PEPPER

ROOM DIFFUSER REFILLROOM DIFFUSER REFILL

REFILL
Ricarica per diffusore. Disponibile per lampade catalitiche.
REFILL
Diffuser recharge. Available for catalytic lamps.

SACCHETTINO - Riempito di sale marino siciliano ed innaffi ato d’essenza. 
Il sacchettino è in tessuto lino 100% e bottone in madreperla. 
SCENTED SACHET -  Filled with Sicilian sea salt and infused with essential 
oils. The sachet is made of pure linen, with a mother of pearl button.

EAU DE PARFUM - Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato 
con tappo in legno verniciato nero e logo inciso a laser.
EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked in with stripes pattern, 
with black painted wooden stopper and laser-engraved logo.
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441183
2500 ml / 84.5 fl . oz.

441181
2500 ml / 84.5 fl . oz.

TS WOOD

441182
5000 ml / 169 fl . oz.

441180
5000 ml / 169 fl . oz.

TS WOOD
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CANDELA PROFUMATA / SCENTED CANDLE

A00103
100 ml / 3.38 fl .oz

A00025
50 ml / 1.69 fl . oz.

TESTER

TS WOOD - DIFFUSORI D’ESSENZA CON 
TAPPO SASSO SCULTURA IN NOCE NAZIONALE
Bottiglia in vetro verniciato. Con o senza basamento LED 
(disponibile per 2500 ml).
TS WOOD - ROOM DIFFUSERS SCULPTED STONE STOPPER
IN ITALIAN WALNUT
Painted glass bottle. Woven fabric label. With or without LED base
(available for 84.5 fl .oz.).

TESTER EAU DE PARFUM
Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato.
TESTER EAU DE PARFUM - Painted glass bottle worked in 
with stripes pattern.

TESTER ROOM DIFFUSER
Flacone in vetro satinato.
TESTER ROOM DIFFUSER 
Glass bottle.

CANDELA PROFUMATA
Contenuta in vaso di vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato.
Etichetta nobilitata.
SCENTED CANDLES 
Comes in a Painted shade glass bottle worked in with stripes pattern.
Ennobled label.

441196
500 g / 16.91 oz

durata/duration 40 h



HABANA TOBACCO

DIFFUSORI BACCHETTE E SPRAY / ROOM DIFFUSERS WITH STICKS AND SPRAY

441089
100 ml / 3.38 fl .oz

441084
1000 ml / 33.8 fl . oz.

441087
250 ml / 8.45 fl . oz.

441085
500 ml / 16.91 fl . oz.

441093
500 ml / 16.91 fl . oz.

441094
2500 ml / 84.5 fl . oz.

441092
250 ml / 8.45 fl . oz.

441095
500 ml / 16.91 fl . oz. 

CATALYTIC

REFILL EAU DE PARFUMACCESSORI 
ACCESSORIES

440113
Sacchettino profumato

Scented sachet 

441090
100 ml / 3.38 fl .oz

DIFFUSORE SPRAY
In vetro verniciato, con etichetta nobilitata. 
SPRAY DIFFUSER
Painted glass, with ennobled label.

DIFFUSORI D’ESSENZA CON BACCHETTE 
Bottiglia in vetro verniciato. Etichetta nobilitata. 
Tappi in Frassino verniciato e Noce Canaletto (2500 e 5000 ml) 
con placca in acciaio. 
Basamento LED disponibile per 2500 ml.
ROOM DIFFUSERS WITH STICKS
Painted bottle. Ennobled label.
Painted ash and canaletto walnut ( 84.5 and 169 fl . oz.) 
and steel stoppers. 
LED base available for 84.5 fl .oz.

441086
250 ml / 8.45 fl . oz.

TS WOOD

SKYLINE COLLECTION

441088
125 ml / 4.22 fl . oz.

HABANA TOBACCOHABANA TOBACCO

ROOM DIFFUSER REFILLROOM DIFFUSER REFILL

REFILL
Ricarica per diffusore. Disponibile per lampade catalitiche.
REFILL
Diffuser recharge. Available for catalytic lamps.

SACCHETTINO - Riempito di sale marino siciliano ed innaffi ato d’essenza. 
Il sacchettino è in tessuto lino 100% e bottone in madreperla. 
SCENTED SACHET -  Filled with Sicilian sea salt and infused with essential 
oils. The sachet is made of pure linen, with a mother of pearl button.

EAU DE PARFUM - Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato 
con tappo in legno verniciato nero e logo inciso a laser.
EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked in with stripes pattern, 
with black painted wooden stopper and laser-engraved logo.

34



35

441083
2500 ml / 84.5 fl . oz.

441081
2500 ml / 84.5 fl . oz.

TS WOOD

441082
5000 ml / 169 fl . oz.

441080
5000 ml / 169 fl . oz.

TS WOOD

CANDELA PROFUMATA / SCENTED CANDLETESTER
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TS WOOD - DIFFUSORI D’ESSENZA CON 
TAPPO SASSO SCULTURA IN NOCE NAZIONALE
Bottiglia in vetro verniciato. Con o senza basamento LED 
(disponibile per 2500 ml).
TS WOOD - ROOM DIFFUSERS SCULPTED STONE STOPPER
IN ITALIAN WALNUT
Painted glass bottle. Woven fabric label. With or without LED base
(available for 84.5 fl .oz.).

A00101
Tester EDP

100 ml / 3.38 fl .oz

A00014
Tester room diffuser
50 ml / 1.69 fl . oz.

TESTER EAU DE PARFUM
Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato.
TESTER EAU DE PARFUM - Painted glass bottle worked in 
with stripes pattern.

TESTER ROOM DIFFUSER
Flacone in vetro satinato.
TESTER ROOM DIFFUSER 
Glass bottle.

CANDELA PROFUMATA
Contenuta in vaso di vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato.
Etichetta nobilitata.
SCENTED CANDLES 
Comes in a Painted shade glass bottle worked in with stripes pattern.
Ennobled label.

441096
500 g / 16.91 oz

durata/duration 40 h



KLÌNTO 1817

DIFFUSORI BACCHETTE E SPRAY / ROOM DIFFUSERS WITH STICKS AND SPRAY

441139
100 ml / 3.38 fl .oz

441134
1000 ml / 33.8 fl . oz.

441143
500 ml / 16.91 fl . oz.

441144
2500 ml / 84.5 fl . oz.

441142
250 ml / 8.45 fl . oz.

441145
500 ml / 16.91 fl . oz. 

CATALYTIC

REFILL

440142
Sacchettino profumato

Scented sachet 

DIFFUSORE SPRAY
In vetro verniciato, con etichetta nobilitata. 
SPRAY DIFFUSER
Painted glass, with ennobled label.

DIFFUSORI D’ESSENZA CON BACCHETTE 
Bottiglia in vetro verniciato. Etichetta nobilitata. 
Tappi in Frassino verniciato e Noce Canaletto (2500 e 5000 ml) 
con placca in acciaio. 
Basamento LED disponibile per 2500 ml.
ROOM DIFFUSERS WITH STICKS
Painted bottle. Ennobled label.
Painted ash and canaletto walnut ( 84.5 and 169 fl . oz.) 
and steel stoppers. 
LED base available for 84.5 fl .oz.

441137
250 ml / 8.45 fl . oz.

441135
500 ml / 16.91 fl . oz.

441136
250 ml / 8.45 fl . oz.

TS WOOD

410491
Sacchettino per auto

Car fragrance 

REFILL
Ricarica per diffusore. Disponibile per lampade catalitiche.
REFILL
Diffuser recharge. Available for catalytic lamps. 

SACCHETTINO - Riempito di sale marino siciliano ed innaffi ato d’essenza. 
Il sacchettino è in tessuto lino 100% e bottone in madreperla. 
SCENTED SACHET - Filled with Sicilian sea salt and infused with essential 
oils. The sachet is made of pure linen, with a mother of pearl button.

SACCHETTINO PER AUTO - Granuli profumati d’essenza.  
Il sacchettino è in tessuto jacquard loggato. Sul retro una molletta permette 
l’aggancio alle bocchette aria dell’auto.
CAR FRAGRANCE SACHET- Fragrant granules of essence. 
The sachet is made of logo-printed jacquard fabric. A clip on the back allows 
it to be attached to the car’s air vents.

441138
125 ml / 4.22 fl . oz.

ACCESSORI / ACCESSORIES

KLÌNTO 1817KLÌNTO 1817

ROOM DIFFUSER REFILLROOM DIFFUSER REFILL

SKYLINE COLLECTION

36



37

441133
2500 ml / 84.5 fl . oz.

441 132
5000 ml / 169 fl . oz.

441130
5000 ml / 169 fl . oz.

TS WOOD

441140
100 ml / 3.38 fl .oz

441131
2500 ml / 84.5 fl . oz.

TS WOOD

CANDELA PROFUMATA
Contenuta in vaso di vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato.
Etichetta nobilitata.
SCENTED CANDLES 
Comes in a Painted shade glass bottle worked in with stripes pattern.
Ennobled label.

TS WOOD - DIFFUSORI D’ESSENZA CON 
TAPPO SASSO SCULTURA IN NOCE NAZIONALE
Bottiglia in vetro verniciato. Con o senza basamento LED 
(disponibile per 2500 ml).
TS WOOD - ROOM DIFFUSERS SCULPTED STONE STOPPER
IN ITALIAN WALNUT
Painted glass bottle. Woven fabric label. With or without LED base
(available for 84.5 fl .oz.).

EAU DE PARFUM
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A00102
Tester EDP

100 ml / 3.38 fl .oz

A00019
Tester room diffuser
50 ml / 1.69 fl . oz.

TESTER

EAU DE PARFUM - Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato 
sfumato con tappo in legno verniciato nero e logo inciso a laser.
EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked in with stripes 
pattern, with black painted wooden stopper and laser-engraved logo.

TESTER EAU DE PARFUM
Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato.
TESTER EAU DE PARFUM - Painted glass bottle worked in 
with stripes pattern.

TESTER ROOM DIFFUSER
Flacone in vetro satinato.
TESTER ROOM DIFFUSER 
Glass bottle.

441150
500 g / 16.91 oz

durata/duration 40 h

CANDELA PROFUMATA / SCENTED CANDLE



MANNEQUIN

441809
100 ml / 3.38 fl .oz

DIFFUSORI BACCHETTE E SPRAY / ROOM DIFFUSERS WITH STICKS AND SPRAY

441804 
1000 ml / 33.8 fl . oz.

441805 
500 ml / 16.91 fl . oz.

DIFFUSORE SPRAY
In vetro verniciato, con etichetta nobilitata. 
SPRAY DIFFUSER
Painted glass, with ennobled label.

DIFFUSORI D’ESSENZA CON BACCHETTE 
Bottiglia in vetro verniciato. Etichetta nobilitata. 
Tappi in Noce Nazionale con ghiera nera opaca e 
Noce Canaletto (2500 e 5000 ml) con placca in  acciaio.
Basamento LED disponibile per 2500 ml.
ROOM DIFFUSERS WITH STICKS
Hand painted glass bottle. Ennobled label.
Italian Walnut stoppers with black matt ring 
and Canaletto Walnut ( 84.5 and 169 fl . oz.) 
and steel stoppers. LED base available for 84.5 fl .oz.

441813
500 ml / 16.91 fl . oz.

REFILL TESTER

SKYLINE COLLECTION

EAU DE PARFUM

441810
100 ml / 3.38 fl .oz

REFILL
Ricarica per diffusore. 
REFILL
Diffuser recharge.

EAU DE PARFUM - Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato 
con tappo in legno verniciato nero e logo inciso a laser.
EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked in with stripes pattern, 
with black painted wooden stopper and laser-engraved logo.

A00113
Tester EDP

100 ml / 3.38 fl .oz

A00071
Tester room diffuser

50 ml / 1.69 fl . oz.

L’arte, la moda, il design: MANNEQUIN nasce da 
un’intuizione immaginifi ca che richiama l’esclusività delle 
creazioni sartoriali, 
Misteriosa e aromatica, MANNEQUIN è una fragranza 
sofi sticata e seducente come un abito di alta moda,

441814
2500 ml / 84.5 fl . oz.

MANNEQUINMANNEQUIN

ROOM DIFFUSER REFILLROOM DIFFUSER REFILL
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441803
2500 ml / 84.5 fl . oz.

4418  02
5000 ml / 169 fl . oz.

441801 
2500 ml / 84.5 fl . oz. 

TS WOOD      

4415800 
5000 ml / 169 fl . oz.

TS WOOD

TESTER EAU DE PARFUM
Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato.
TESTER EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked in 
with stripes pattern.

TESTER ROOM DIFFUSER
Flacone in vetro satinato.
TESTER ROOM DIFFUSER 
Glass bottle.

TS WOOD - DIFFUSORI D’ESSENZA CON 
TAPPO SASSO SCULTURA IN NOCE NAZIONALE
Bottiglia in vetro verniciato. Con o senza basamento LED 
(disponibile per 2500 ml).
TS WOOD - ROOM DIFFUSERS SCULPTED STONE STOPPER
IN ITALIAN WALNUT
Painted glass bottle. Woven fabric label. With or without LED base
(available for 84.5 fl .oz.).



LIFESTYLE COLLECTION
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440300
300 ml / 10 fl . oz.

440303
1000 ml / 33.8 fl . oz.

(body h. 400 mm)

EAU DE PARFUM

ESPOSITORE “MANICHINO LOCHERBER” 
Realizzato artigianalmente con massima attenzione 
ai dettagli. Il busto è rivestito in tessuto
pregiato con cuciture fatte a mano.
PRODUCT DISPLAY “LOCHERBER®’S 
MANNEQUIN”
Handcrafted with the utmost attention to the 
details. The bust is covered with fi ne fabrics 
with handmade trimmings.

EAU DE PARFUM - Flacone in vetro. 
Tappo in Noce Canaletto lavorato al tornio. Contenuto in elegante scatola.
EAU DE PARFUM - bottle made of glass with a walnut wood stopper worked 
with a lathe and packaged in an elegant box.

DIFFUSORE D’ESSENZA CON BACCHETTE 
Flacone in vetro. Tappo in Noce Canaletto lavorato al tornio ed inserto in acciaio.
Contenuto in elegante scatola.
ESSENCE DIFFUSER WITH STICKS
Glass bottle. Walnut wood stopper worked with a lathe and a steel insert. 
Packaged in an elegant box.

FEMME MANNEQUIN - Diffusore fragranza in Noce Canaletto lavorato al 
tornio ed inserto in acciaio. Al suo interno è posizionato un fl acone di profumo. 
Disponibile in tutte le fragranze.
MANNEQUIN - Fragrance diffuser in turned black walnut with a steel insert. 
A scent bottle is contained inside. Available in all fragrances.

DIFFUSORE BACCHETTE 

ROOM DIFFUSER 
WITH STICKS

ESPOSITORE  
“MANICHINO LOCHERBER”

    
PRODUCT DISPLAY 

“LOCHERBER’S MANNEQUIN”

440301
100 ml / 3.38 fl .oz

440304
200 ml / 6.76 fl . oz.
(body h. 180 mm)

MANNEQUIN

LIFESTYLE COLLECTION

41

ESPOSITORE “MANICHINO LOCHERBER” 
Realizzato artigianalmente con massima attenzione 
ai dettagli. Il busto è rivestito in tessuto

®’S 

Handcrafted with the utmost attention to the 
details. The bust is covered with fi ne fabrics 

(body h. 180 mm)
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410082

LIFESTYLE COLLECTION
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440211
2500 ml / 84.5 fl . oz.

tappo marmo /stopper marble

440212
2500 ml / 84.5 fl . oz.

OUDH

DIFFUSORE SPRAY In vetro nero opaco verniciato.
SPRAY DIFFUSER Matte painted glass.

DIFFUSORI D’ESSENZA CON BACCHETTE 
Flacone in vetro nero opaco verniciato.
Tappi in Frassino verniciato con placca in acciaio 
o marmo Portoro (1000 e 2500 ml).

ROOM DIFFUSERS WITH STICKS
Hand painted matte black glass bottle.
Painted ash walnut with steel stopper or 
Portoro marble (33.8 and 84.5 fl . oz.).

SACCHETTINO - Riempito di sale marino siciliano ed innaffi ato 
d’essenza. Il sacchettino è in tessuto lino 100% e bottone in 
madreperla. 
SCENTED SACHET -  Filled with Sicilian sea salt and infused with 
essential oils. The sachet is made of pure linen, with a mother of 
pearl button.

SPRAY E DIFFUSORI BACCHETTE

ROOM DIFFUSERS WITH STICKS AND SPRAY

440213
1000 ml / 33.8 fl . oz.

440209
500 ml / 16.91 fl . oz.

440204
100 ml / 3.38 fl .oz

LIFESTYLE COLLECTION
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440214
500 ml 

16.91 fl . oz.

440458
2500 ml 

84.5 fl . oz.

REFILL

OUDHOUDH

ROOM DIFFUSER REFILLROOM DIFFUSER REFILL

EAU DE PARFUM - Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato 
opaco con tappo in legno verniciato nero e logo inciso a laser.
EAU DE PARFUM - Painted matte glass bottle worked in with stripes 
pattern, with black painted wooden stopper and laser-engraved logo.

TESTER EAU DE PARFUM 
Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato opaco.
Painted matte glass bottle worked in with stripes pattern.

TESTER ROOM DIFFUSER - Flacone in vetro satinato.
ROOM DIFFUSER TESTER - Matte glass bottle.

CANDELA PROFUMATA 
Contenuta in vaso di vetro, completa di coperchio in Noce Canaletto.
SCENTED CANDLES
Comes in a glass jar, complete with a canaletto walnut lid.

CANDELA PROFUMATA 
SCENTED CANDLE

440207
1600 g / 54.43 oz
durata/duration 70 h

ACCESSORIO
ACCESSORY

440208
Sacchettino profumato

Scented sachet 

TESTER

A00070
Tester room diffuser
50 ml / 1.69 fl . oz.

A00072
Tester EDP

100 ml / 1.69 fl . oz.

EAU DE PARFUM

410553
100 ml 

3.38 fl .oz

EAU DE PARFUMEAU DE PARFUM EAU DE PARFUMEAU DE PARFUM
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VENETIAE

441287 
250 ml / 8.45 fl . oz.

441285 
500 ml / 16.91 fl . oz.

441284 
1000 ml / 33.8 fl . oz.

441289 
100 ml / 3.38 fl .oz

DIFFUSORE SPRAY
In vetro verniciato, con etichetta nobilitata. 
SPRAY DIFFUSER
Painted glass, with ennobled label.

DIFFUSORI D’ESSENZA CON BACCHETTE 
Bottiglia in vetro verniciato. Etichetta nobilitata.  
Tappi in legno di “briccole”.
Basamento LED disponibile per 2500 ml.
ROOM DIFFUSERS WITH STICKS
Painted bottle. Ennobled label.
“Briccole” wood stoppers.
LED base available for 84.5 fl .oz.

REFILL
Ricarica per diffusore. Disponibile per lampade catalitiche.
REFILL
Diffuser recharge. Available for catalytic lamps.

SACCHETTINO - Riempito di sale marino siciliano ed innaffi ato d’essenza. 
Il sacchettino è in tessuto lino 100% e bottone in madreperla. 
SCENTED SACHET -  Filled with Sicilian sea salt and infused with essential 
oils. The sachet is made of pure linen, with a mother of pearl button. 

EAU DE PARFUM - Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato con 
tappo in legno verniciato nero e logo inciso a laser.
EAU DE PARFUM - Painted glass bottle worked in with stripes pattern, with 
black painted wooden stopper and laser-engraved logo.

DIFFUSORI BACCHETTE E SPRAY / ROOM DIFFUSERS WITH STICKS AND SPRAY

441293 
500 ml / 16.91 fl . oz.

441295 
500 ml / 16.91 fl . oz.

CATALYTIC

441292 
250 ml / 8.45 fl . oz.

LIFESTYLE COLLECTION

441294 
2500 ml / 84.5 fl . oz.

REFILL ACCESSORI / ACCESSORIES

440168 
Sacchettino profumato

Scented sachet 

VENETIAEVENETIAE

ROOM DIFFUSER REFILLROOM DIFFUSER REFILL

441288
Sacchettino per auto

Car fragrance 
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CANDELA PROFUMATA / SCENTED CANDLE

441296
500 g / 16.91 oz

durata/duration 40 h

441283  
2500 ml / 84.5 fl . oz.

441281 
2500 ml / 84.5 fl . oz.

TS WOOD

441282
5000 ml / 169 fl . oz.

441280
5000 ml / 169 fl . oz.

TS WOOD

EAU DE PARFUM

441290 
100 ml / 3.38 fl .oz

TESTER
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TESTER EAU DE PARFUM
Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato.
TESTER EAU DE PARFUM 
Painted glass bottle worked in with stripes pattern.

TESTER ROOM DIFFUSER
Flacone in vetro satinato.
TESTER ROOM DIFFUSER 
Glass bottle.

CANDELA PROFUMATA
Contenuta in vaso di vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato.
Etichetta nobilitata.
SCENTED CANDLES 
Comes in a Painted shade glass bottle worked in with stripes pattern.
Ennobled label.

TS WOOD - DIFFUSORI D’ESSENZA CON 
TAPPO SASSO SCULTURA IN NOCE NAZIONALE
Bottiglia in vetro verniciato. Con o senza basamento LED 
(disponibile per 2500 ml).
TS WOOD - ROOM DIFFUSERS SCULPTED STONE STOPPER
IN ITALIAN WALNUT
Painted glass bottle. Woven fabric label. With or without LED base
(available for 84.5 fl .oz.).

A00106
Tester EDP

100 ml / 3.38 fl .oz

A00012
Tester room diffuser
50 ml / 1.69 fl . oz.



BANKSIA

DIFFUSORI BACCHETTE E SPRAY / ROOM DIFFUSERS WITH STICKS AND SPRAY

DIFFUSORE SPRAY
In vetro verniciato, con etichetta nobilitata. 
SPRAY DIFFUSER
Painted glass, with ennobled label.

DIFFUSORI D’ESSENZA CON BACCHETTE 
Bottiglia in vetro verniciato. Etichetta nobilitata.
Tappi in legno di Banksia
ROOM DIFFUSERS WITH STICKS
Painted bottle. Ennobled label.
Banksia wood stoppers.

REFILL
Ricarica per diffusore. Disponibile per lampade catalitiche.
REFILL
Diffuser recharge. Available for catalytic lamps.

SACCHETTINO - Riempito di sale marino siciliano ed innaffi ato d’essenza. 
Il sacchettino è in tessuto lino 100% e bottone in madreperla. 
SCENTED SACHET -  Filled with Sicilian sea salt and infused with essential 
oils. The sachet is made of pure linen, with a mother of pearl button. 

EAU DE PARFUM - Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato opaco 
con tappo in legno verniciato nero e logo inciso a laser.
EAU DE PARFUM - Painted matte glass bottle worked in with stripes pattern, 
with black painted wooden stopper and laser-engraved logo.

441365
500 ml / 16.91 fl . oz.

441366
2500 ml / 84.5 fl . oz.

441367
500 ml / 16.91 fl . oz.

CATALYTIC

441364
250 ml / 8.45 fl . oz.

REFILL

LIFESTYLE COLLECTION

EAU DE PARFUM

441362
100 ml / 3.38 fl .oz

441355
2500 ml / 84.5 fl . oz.

440606
Sacchettino profumato

Scented sachet 

441356
1000 ml / 33.8 fl . oz.

441359
250 ml / 8.45 fl . oz.

441357
500 ml / 16.91 fl . oz.

441361
100 ml / 3.38 fl .oz

ACCESSORI
ACCESSORIES

BANKSIABANKSIA

ROOM DIFFUSER REFILLROOM DIFFUSER REFILL

46



47

CANDELE PROFUMATE /
SCENTED CANDLES

441369
500 g / 16.91 oz

durata/duration 40 h

La Banksia, specie rara ed esotica 
originaria dell’Australia, è nota, oltre 
che per la particolarità delle sue 
infi orescenze, per essere parte vitale 
della catena alimentare delle aree 
selvagge australiane, essendo una grande 
produttrice di nettare e fonte inesauribile 
di nutrimento.

Banksia, a rare and exotic species native 
to Australia, is known, as well as for the 
particularity of its infl orescences, for being 
a vital part of the food chain of Australian 
wild areas, being a large producer of 
nectar and an inexhaustible source 
of nourishment.

TESTER

A00107
Tester EDP

100 ml / 3.38 fl .oz

A00067
Tester room diffuser

50 ml / 1.69 fl . oz.

TESTER EAU DE PARFUM 
Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato opaco.
Painted matte glass bottle worked in with stripes pattern.

TESTER ROOM DIFFUSER
Flacone in vetro satinato.
TESTER ROOM DIFFUSER 
Glass bottle.

CANDELA PROFUMATA
Contenuta in vaso di vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato.
Etichetta nobilitata.
SCENTED CANDLES 
Comes in a Painted shade glass bottle worked in with stripes pattern.
Ennobled label.
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tappo “T2” in LEGNO / T2 WOOD LID

COLLEZIONE TAPPI RARI - RARE LIDS COLLECTION

LIFESTYLE COLLECTION

48

410235410231 410236410232

1000
33.8

1000
33.8

2500
84.5

2500
84.5

Preziosa collezione di tappi rari T2

modellati al tornio e ispirati 

agli antichi capitelli a cubo sgusciato. 

Per fl aconi da 2500 ml e 1000ml

A precious collection of exclusive 

lathe-turned T2 lids inspired by 

ancient cubic capitals.

For 84.5 and 33.8 fl .oz. bottles.

EBANO MAKASSAR
MAKASSAR EBONY 

RADICA DI TUJA
THUJA ROOT

BUBINGA ZEBRANO
ZEBRAWOOD

EBANO NERO
BLACK EBONY

ROVERE
MILLENNIUM OAK

410140410143

410139

410141

410145

410138

CEDRO DEL LIBANO
CEDAR OF LEBANON

TAMARINDO
TAMARIND

410283410144

KOALA RADICE
KOALA CERVELLO

410229

SUAR

2500
84.5

2500
84.5

2500
84.5

2500
84.5

2500
84.5

2500
84.5

2500
84.5

2500
84.5

2500
84.5



410221410242

410246 410282

410135

410223

441504

410137

410226

tappo “T2” in MARMO / T2 MARBLE LID  

410227410245

ROSSO FRANCIA
FRENCH RED

MICHELANGELO

ONICE VERDE 
DEL PAKISTAN

PAKISTAN 
GREEN ONYX

ONICE ORANGE
ORANGE ONYX

PORTORO TRAVERTINO

PETRA

CANDOGLIA

ONICE BIANCO
WHITE ONYX

ONICE MIELE
HONEY ONYX

BLU SODALITE

ONICE BIANCO
WHITE ONYX

ONICE MIELE
HONEY ONYX

GIALLO SIENA 
SIENA YELLOW

AZUL PARADISE
PARADISE BLUE
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410225410132 410243

410133 410244

410134 410241

410136 410240

1000
33.8

2500
84.5

1000
33.8

2500
84.5

1000
33.8

2500
84.5

1000
33.8

2500
84.5

1000
33.8

2500
84.5

2500
84.5

2500
84.5

2500
84.5

2500
84.5

2500
84.5

2500
84.5

1000
33.8

2500
84.5

1000
33.8

2500
84.5



INUIT

DIFFUSORI BACCHETTE E SPRAY / ROOM DIFFUSERS WITH STICKS AND SPRAY

EAU DE PARFUM

441959
100 ml / 3.38 fl .oz

441954
1000 ml / 33.8 fl . oz.

441957 
250 ml / 8.45 fl . oz.

441955 
500 ml / 16.91 fl . oz.

441958
125 ml / 4.22 fl . oz.

REFILL

441956 
250 ml / 8.45 fl . oz.

TS WOOD

DIFFUSORE SPRAY
In vetro verniciato, con etichetta nobilitata. 
SPRAY DIFFUSER
Painted glass, with ennobled label.

DIFFUSORI D’ESSENZA CON BACCHETTE 
Bottiglia in vetro verniciato. Etichetta nobilitata. 
Tappi in Frassino naturale e Noce Canaletto (2500 e 5000 ml) 
con placca in acciaio. 
Basamento LED disponibile per 2500 ml.
ROOM DIFFUSERS WITH STICKS
Painted bottle. Ennobled label.
Natural ash and canaletto walnut ( 84.5 and 169 fl . oz.) 
and steel stoppers.
LED base available for 84.5 fl .oz.

SKYLINE COLLECTION

REFILL
Ricarica per diffusore. Disponibile per lampade catalitiche.
REFILL
Diffuser recharge. Available for catalytic lamps. 

SACCHETTINO - Riempito di sale marino siciliano ed innaffi ato d’essenza. 
Il sacchettino è in tessuto lino 100% e bottone in madreperla. 
SCENTED SACHET - Filled with Sicilian sea salt and infused with essential oils. 
The sachet is made of pure linen, with a mother of pearl button.

441962
500 ml / 16.91 fl . oz.

441963
2500 ml / 84.5 fl . oz.

441961
250 ml / 8.45 fl . oz.

441964
500 ml / 16.91 fl . oz.

CATALYTIC

440333
Sacchettino profumato

Scented sachet 

441960
100 ml / 3.38 fl .oz

ACCESSORI 
ACCESSORIES

INUITINUITINUIT
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441953
2500 ml / 84.5 fl . oz.

441951
2500 ml / 84.5 fl . oz.

TS WOOD

441952
5000 ml / 169 fl . oz.

441950
5000 ml / 169 fl . oz.

TS WOOD

S
K

Y
LI

N
E 

C
O

LL
EC

TI
O

N

IN
U

IT

TESTER

EAU DE PARFUM - Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato 
sfumato con tappo in legno verniciato nero e logo inciso a laser.
EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked in with stripes 
pattern, with black painted wooden stopper and laser-engraved logo.

TESTER EAU DE PARFUM
Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato.
TESTER EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked in with 
stripes pattern.

TESTER ROOM DIFFUSER
Flacone in vetro satinato.
TESTER ROOM DIFFUSER 
Glass bottle.

TS WOOD - DIFFUSORI D’ESSENZA CON 
TAPPO SASSO SCULTURA IN NOCE NAZIONALE
Bottiglia in vetro verniciato. Con o senza basamento LED 
(disponibile per 2500 ml).
TS WOOD - ROOM DIFFUSERS SCULPTED STONE STOPPER
IN ITALIAN WALNUT
Painted glass bottle. Woven fabric label. With or without LED base
(available for 84.5 fl .oz.).

BLACKBLACK
KARTHAGOKARTHAGO

A00046
Tester room diffuser

50 ml / 1.69 fl . oz.

A00114
Tester EDP

100 ml / 3.38 fl .oz



RHUBARBE ROYALE

440659
100 ml / 3.38 fl .oz

DIFFUSORI BACCHETTE E SPRAY / ROOM DIFFUSERS WITH STICKS AND SPRAY

440654
1000 ml / 33.8 fl . oz.

440657
250 ml / 8.45 fl . oz.

440655
500 ml / 16.91 fl . oz.

440958
125 ml / 4.22 fl . oz.

SKYLINE COLLECTION

EAU DE PARFUMACCESSORI 
ACCESSORIES

440663
500 ml / 16.91 fl . oz.

440664
2500 ml / 84.5 fl . oz.

440662
250 ml / 8.45 fl . oz.

440665
500 ml / 16.91 fl . oz.

CATALYTIC

REFILL

440656
250 ml / 8.45 fl . oz.

TS WOOD

440363
Sacchettino profumato

Scented sachet 

440660
50 ml / 1.69 fl .oz

DIFFUSORE SPRAY
In vetro verniciato, con etichetta nobilitata. 
SPRAY DIFFUSER
Painted glass, with ennobled label.

DIFFUSORI D’ESSENZA CON BACCHETTE 
Bottiglia in vetro verniciato. Etichetta nobilitata. 
Tappi in Frassino verniciato e Noce Canaletto (2500 e 5000 ml) 
con placca in acciaio. 
Basamento LED disponibile per 2500 ml.
ROOM DIFFUSERS WITH STICKS
Painted bottle. Ennobled label.
Painted ash and canaletto walnut ( 84.5 and 169 fl . oz.) 
and steel stoppers. 
LED base available for 84.5 fl .oz.

REFILL
Ricarica per diffusore. Disponibile per lampade catalitiche.
REFILL
Diffuser recharge. Available for catalytic lamps. 

SACCHETTINO - Riempito di sale marino siciliano ed innaffi ato d’essenza. 
Il sacchettino è in tessuto lino 100% e bottone in madreperla. 
SCENTED SACHET - Filled with Sicilian sea salt and infused with essential 
oils. The sachet is made of pure linen, with a mother of pearl button.

EAU DE PARFUM - Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato 
con tappo in legno verniciato nero e logo inciso a laser.
EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked in with stripes pattern, 
with black painted wooden stopper and laser-engraved logo.
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440653
2500 ml / 84.5 fl . oz.

440651
2500 ml / 84.5 fl . oz.

TS WOOD

440652
5000 ml / 169 fl . oz.

440650
5000 ml / 169 fl . oz.

TS WOOD
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TESTER

A00048
Room diffuser

50 ml / 1.69 fl . oz.

A00115
EDP

100 ml / 3.38 fl . oz.
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TESTER EAU DE PARFUM
Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato.
TESTER EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked in 
with stripes pattern.

TESTER ROOM DIFFUSER
Flacone in vetro satinato.
TESTER ROOM DIFFUSER 
Glass bottle.

TS WOOD - DIFFUSORI D’ESSENZA CON 
TAPPO SASSO SCULTURA IN NOCE NAZIONALE
Bottiglia in vetro verniciato. Con o senza basamento LED 
(disponibile per 2500 ml).
TS WOOD - ROOM DIFFUSERS SCULPTED STONE STOPPER
IN ITALIAN WALNUT
Painted glass bottle. Woven fabric label. With or without LED base
(available for 84.5 fl .oz.).



441606
250 ml / 8.45 fl . oz.

TS WOOD

KYUSHU RICE

DIFFUSORI BACCHETTE E SPRAY / ROOM DIFFUSERS WITH STICKS AND SPRAY

SKYLINE COLLECTION

EAU DE PARFUMACCESSORI 
ACCESSORIES

441609
100 ml / 3.38 fl .oz

441604
1000 ml / 33.8 fl . oz.

441607
250 ml / 8.45 fl . oz.

441605
500 ml / 16.91 fl . oz.

441608
125 ml / 4.22 fl . oz.

441613
500 ml / 16.91 fl . oz.

441614
2500 ml / 84.5 fl . oz.

441612
250 ml / 8.45 fl . oz.

441615
500 ml / 16.91 fl . oz.

CATALYTIC

REFILL

440393
Sacchettino profumato

Scented sachet 

REFILL
Ricarica per diffusore. Disponibile per lampade catalitiche.
REFILL
Diffuser recharge. Available for catalytic lamps. 

SACCHETTINO - Riempito di sale marino siciliano ed innaffi ato d’essenza. 
Il sacchettino è in tessuto lino 100% e bottone in madreperla. 
SCENTED SACHET - Filled with Sicilian sea salt and infused with essential oils. 
The sachet is made of pure linen, with a mother of pearl button.

441610
100 ml / 3.38 fl .oz

DIFFUSORE SPRAY
In vetro verniciato, con etichetta nobilitata. 
SPRAY DIFFUSER
Painted glass, with ennobled label.

DIFFUSORI D’ESSENZA CON BACCHETTE 
Bottiglia in vetro verniciato. Etichetta nobilitata. 
Tappi in Frassino naturale e Noce Canaletto (2500 e 5000 ml) 
con placca in acciaio. 
Basamento LED disponibile per 2500 ml.
ROOM DIFFUSERS WITH STICKS
Painted bottle. Ennobled label.
Natural ash and canaletto walnut ( 84.5 and 169 fl . oz.) 
and steel stoppers.
LED base available for 84.5 fl .oz.
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441603
2500 ml / 84.5 fl . oz.

441602
5000 ml / 169 fl . oz.

441600
5000 ml / 169 fl . oz.

TS WOOD

TESTER

A00066
Room diffuser

50 ml / 1.69 fl . oz.
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441601
2500 ml / 84.5 fl . oz.

TS WOOD

EAU DE PARFUM - Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato 
sfumato con tappo in legno verniciato nero e logo inciso a laser.
EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked in with stripes 
pattern, with black painted wooden stopper and laser-engraved logo.

TESTER EAU DE PARFUM
Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato.
TESTER EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked in with 
stripes pattern.

TESTER ROOM DIFFUSER
Flacone in vetro satinato.
TESTER ROOM DIFFUSER 
Glass bottle.

TS WOOD - DIFFUSORI D’ESSENZA CON 
TAPPO SASSO SCULTURA IN NOCE NAZIONALE
Bottiglia in vetro verniciato. Con o senza basamento LED 
(disponibile per 2500 ml).
TS WOOD - ROOM DIFFUSERS SCULPTED STONE STOPPER
IN ITALIAN WALNUT
Painted glass bottle. Woven fabric label. With or without LED base
(available for 84.5 fl .oz.).

BLACKBLACK
KARTHAGOKARTHAGO

A000116
Tester EDP

100 ml / 3.38 fl .oz
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MADELEINE ROSE

DIFFUSORI BACCHETTE E SPRAY / ROOM DIFFUSERS WITH STICKS AND SPRAY

MOOD COLLECTION

441409
100 ml / 3.38 fl .oz

441404
1000 ml / 33.8 fl . oz.

441407
250 ml / 8.45 fl . oz.

441405
500 ml / 16.91 fl . oz.

441408
125 ml / 4.22 fl . oz.

441413
500 ml / 16.91 fl . oz.

441414
2500 ml / 84.5 fl . oz.

441412
250 ml / 8.45 fl . oz.

441415
500 ml / 16.91 fl . oz.

CATALYTIC

REFILL

441406
250 ml / 8.45 fl . oz.

TS WOOD

EAU DE PARFUMACCESSORI 
ACCESSORIES

440423
Sacchettino profumato

Scented sachet 

DIFFUSORE SPRAY
In vetro verniciato, con etichetta nobilitata. 
SPRAY DIFFUSER
Painted glass, with ennobled label.

DIFFUSORI D’ESSENZA CON BACCHETTE 
Bottiglia in vetro verniciato. Etichetta nobilitata. 
Tappi in Frassino verniciato e Noce Canaletto (2500 e 5000 ml) 
con placca in acciaio. 
Basamento LED disponibile per 2500 ml.
ROOM DIFFUSERS WITH STICKS
Painted bottle. Ennobled label.
Painted ash and canaletto walnut ( 84.5 and 169 fl . oz.) 
and steel stoppers. 
LED base available for 84.5 fl .oz.

441410
100 ml / 3.38 fl .oz

REFILL
Ricarica per diffusore. Disponibile per lampade catalitiche.
REFILL
Diffuser recharge. Available for catalytic lamps. 

SACCHETTINO - Riempito di sale marino siciliano ed innaffi ato d’essenza. 
Il sacchettino è in tessuto lino 100% e bottone in madreperla. 
SCENTED SACHET - Filled with Sicilian sea salt and infused with essential 
oils. The sachet is made of pure linen, with a mother of pearl button.

EAU DE PARFUM - Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato 
con tappo in legno verniciato nero e logo inciso a laser.
EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked in with stripes pattern, 
with black painted wooden stopper and laser-engraved logo.
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441403
2500 ml / 84.5 fl . oz.

441401
2500 ml / 84.5 fl . oz.

TS WOOD

441400
5000 ml / 169 fl . oz.

TS WOOD

441412
5000 ml / 169 fl . oz.
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TESTERTESTER

A00065
Room diffuser

50 ml / 1.69 fl . oz.

TESTER EAU DE PARFUM
Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato.
TESTER EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked in 
with stripes pattern.

TESTER ROOM DIFFUSER
Flacone in vetro satinato.
TESTER ROOM DIFFUSER 
Glass bottle.

TS WOOD - DIFFUSORI D’ESSENZA CON 
TAPPO SASSO SCULTURA IN NOCE NAZIONALE
Bottiglia in vetro verniciato. Con o senza basamento LED 
(disponibile per 2500 ml).
TS WOOD - ROOM DIFFUSERS SCULPTED STONE STOPPER
IN ITALIAN WALNUT
Painted glass bottle. Woven fabric label. With or without LED base
(available for 84.5 fl .oz.).

A00117
Tester EDP

100 ml / 3.38 fl .oz
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ACCESSORI 
ACCESSORIES

440173
Sacchettino profumato

Scented sachet 

LINEN BUDS

DIFFUSORI BACCHETTE E SPRAY / ROOM DIFFUSERS WITH STICKS AND SPRAY

LINEA TESSUTI PREGIATI  -  PRECIOUS TEXTILE COLLECTIONSKYLINE  COLLECTION

441459
100 ml / 3.38 fl .oz

441454
1000 ml / 33.8 fl . oz.

441457
250 ml / 8.45 fl . oz.

441455
500 ml / 16.91 fl . oz.

441458
125 ml / 4.22 fl . oz.

441463
500 ml / 16.91 fl . oz.

441464
2500 ml / 84.5 fl . oz.

441462
250 ml / 8.45 fl . oz.

441465
500 ml / 16.91 fl . oz. 

CATALYTIC

REFILL

441456
250 ml / 8.45 fl . oz.

TS WOOD

EAU DE PARFUM

441460 
100 ml / 3.38 fl .oz

DIFFUSORE SPRAY
In vetro verniciato, con etichetta nobilitata. 
SPRAY DIFFUSER
Painted glass, with ennobled label.

DIFFUSORI D’ESSENZA CON BACCHETTE 
Bottiglia in vetro verniciato. Etichetta nobilitata. 
Tappi in Frassino naturale e Noce Canaletto (2500 e 5000 ml) 
con placca in acciaio. 
Basamento LED disponibile per 2500 ml.
ROOM DIFFUSERS WITH STICKS
Painted bottle. Ennobled label.
Natural ash and canaletto walnut ( 84.5 and 169 fl . oz.) 
and steel stoppers.
LED base available for 84.5 fl .oz.

REFILL
Ricarica per diffusore. Disponibile per lampade catalitiche.
REFILL
Diffuser recharge. Available for catalytic lamps. 

SACCHETTINO - Riempito di sale marino siciliano ed innaffi ato d’essenza. 
Il sacchettino è in tessuto lino 100% e bottone in madreperla. 
SCENTED SACHET - Filled with Sicilian sea salt and infused with essential oils. 
The sachet is made of pure linen, with a mother of pearl button.

EAU DE PARFUM - Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato con 
tappo in legno verniciato nero e logo inciso a laser.
EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked in with stripes pattern, 
with black painted wooden stopper and laser-engraved logo.
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TESTER EAU DE PARFUM
Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato.
TESTER EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked 
in with stripes pattern.

TESTER ROOM DIFFUSER
Flacone in vetro satinato.
TESTER ROOM DIFFUSER 
Glass bottle.

SPRAY PER TESSUTI - Disponibile in KIT con spray ambiente da 50 ml 
o venduto singolarmente.
FABRIC SPRAY - Kit with 1.69 fl .oz. room spray available or sold individually.

441453
2500 ml / 84.5 fl . oz.

441451
2500 ml / 84.5 fl . oz.

TS WOOD

441452
5000 ml / 169 fl . oz.

441450
5000 ml / 169 fl . oz.

TS WOOD

SPRAY 
PER TESSUTI / FOR FABRIC

PER AMBIENTE / FOR ROOM

440281
50 ml / 1.69 fl . oz.
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TESTER

A00027
Room diffuser

50 ml / 1.69 fl . oz.

A00118
Tester EDP

100 ml / 3.38 fl .oz

TS WOOD - DIFFUSORI D’ESSENZA CON 
TAPPO SASSO SCULTURA IN NOCE NAZIONALE
Bottiglia in vetro verniciato. Con o senza basamento LED 
(disponibile per 2500 ml).
TS WOOD - ROOM DIFFUSERS SCULPTED STONE STOPPER
IN ITALIAN WALNUT
Painted glass bottle. Woven fabric label. With or without LED base
(available for 84.5 fl .oz.).
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EAU DE PARFUMACCESSORI 
ACCESSORIES

440009
Sacchettino profumato

Scented sachet 

441910
50 ml / 1.69 fl .oz

DOKKI COTTON

DIFFUSORI BACCHETTE E SPRAY / ROOM DIFFUSERS WITH STICKS AND SPRAY

MOOD COLLECTION

441909
100 ml / 3.38 fl .oz

441904
1000 ml / 33.8 fl . oz.

441907
250 ml / 8.45 fl . oz.

441905
500 ml / 16.91 fl . oz.

441908
125 ml / 4.22 fl . oz.

441912
500 ml / 16.91 fl . oz.

441913
2500 ml / 84.5 fl . oz.

441911
250 ml / 8.45 fl . oz.

441914
500 ml / 16.91 fl . oz. 

CATALYTIC

REFILL

441906
250 ml / 8.45 fl . oz.

TS WOOD

LINEA TESSUTI PREGIATI  -  PRECIOUS TEXTILE COLLECTION

DIFFUSORE SPRAY
In vetro verniciato, con etichetta nobilitata. 
SPRAY DIFFUSER
Painted glass, with ennobled label.

DIFFUSORI D’ESSENZA CON BACCHETTE 
Bottiglia in vetro verniciato. Etichetta nobilitata. 
Tappi in Frassino naturale e Noce Canaletto (2500 e 5000 ml) 
con placca in acciaio. 
Basamento LED disponibile per 2500 ml.
ROOM DIFFUSERS WITH STICKS
Painted bottle. Ennobled label.
Natural ash and canaletto walnut ( 84.5 and 169 fl . oz.) 
and steel stoppers.
LED base available for 84.5 fl .oz.

REFILL
Ricarica per diffusore. Disponibile per lampade catalitiche.
REFILL
Diffuser recharge. Available for catalytic lamps. 

SACCHETTINO - Riempito di sale marino siciliano ed innaffi ato d’essenza. 
Il sacchettino è in tessuto lino 100% e bottone in madreperla. 
SCENTED SACHET - Filled with Sicilian sea salt and infused with essential oils. 
The sachet is made of pure linen, with a mother of pearl button.

EAU DE PARFUM - Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato con 
tappo in legno verniciato nero e logo inciso a laser.
EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked in with stripes pattern, 
with black painted wooden stopper and laser-engraved logo.
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4401903
2500 ml / 84.5 fl . oz.

441901
2500 ml / 84.5 fl . oz.

TS WOOD

441902
5000 ml / 169 fl . oz.

441900
5000 ml / 169 fl . oz.

TS WOOD
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TESTER

A00021
Room diffuser

50 ml / 1.69 fl . oz.

A00119
EDP

100 ml / 3.38 fl . oz.
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TESTER EAU DE PARFUM
Flacone in vetro lavorato a millerighe, verniciato sfumato.
TESTER EAU DE PARFUM - Painted shade glass bottle worked 
in with stripes pattern.

TESTER ROOM DIFFUSER
Flacone in vetro satinato.
TESTER ROOM DIFFUSER 
Glass bottle.

SPRAY PER TESSUTI - Disponibile in KIT con spray ambiente da 50 ml 
o venduto singolarmente.
FABRIC SPRAY - Kit with 1.69 fl .oz. room spray available or sold individually.

TS WOOD - DIFFUSORI D’ESSENZA CON 
TAPPO SASSO SCULTURA IN NOCE NAZIONALE
Bottiglia in vetro verniciato. Con o senza basamento LED 
(disponibile per 2500 ml).
TS WOOD - ROOM DIFFUSERS SCULPTED STONE STOPPER
IN ITALIAN WALNUT
Painted glass bottle. Woven fabric label. With or without LED base
(available for 84.5 fl .oz.).



BOURBON VANILLA

SKYLINE COLLECTION

DIFFUSORI D’ESSENZA CON BACCHETTE 
Bottiglia in vetro verniciato. Etichetta nobilitata. 
Tappi in Frassino verniciato e Noce Canaletto (2500 e 5000 ml) 
con placca in acciaio. 
Basamento LED disponibile per 2500 ml.
ROOM DIFFUSERS WITH STICKS
Painted bottle. Ennobled label.
Painted ash and canaletto walnut ( 84.5 and 169 fl . oz.) 
and steel stoppers. 
LED base available for 84.5 fl .oz.

TESTER ROOM DIFFUSER
Flacone in vetro satinato.
TESTER ROOM DIFFUSER 
Glass bottle.

REFILL
Ricarica per diffusore. 
REFILL
Diffuser recharge. 

TS WOOD - DIFFUSORI D’ESSENZA CON
TAPPO SASSO SCULTURA IN NOCE NAZIONALE
Bottiglia in vetro verniciato a mano. Con o senza basamento LED.
TS WOOD - ROOM DIFFUSERS SCULPTED STONE STOPPER 
IN ITALIAN WALNUT
Hand-painted glass bottle.Woven fabric label. With or without LED base.

441853
2500 ml / 84.5 fl . oz.

441851
2500 ml / 84.5 fl . oz.

TS WOOD

441852
5000 ml / 169 fl . oz.

441850
5000 ml / 169 fl . oz.

TS WOOD

441854
1000 ml / 33.8 fl . oz.

441855
500 ml / 16.91 fl . oz.

TESTER

A00018
Room diffuser

50 ml / 1.69 fl . oz.

REFILL

441862
500 ml / 16.91 fl . oz.

DIFFUSORI BACCHETTE E SPRAY / ROOM DIFFUSERS WITH STICKS

440863
2500 ml / 84.5 fl . oz.
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FRAGRANCES ROOM DIFFUSER 500 ml ROOM DIFFUSER 250 ml 
SCENTED CANDLE 500g CATALYTIC DIFFUSER 500 ml

GIFT BOXES

KASHAN OUDH

OUT OF MIND

MANNEQUIN

GRIGIOMILANO

DOLCE ROMA XXI

OUDH

VENETIAE

BANKSIA

BLACK KARTHAGO

TUSCAN FEELING

AGATHIS AMBER

AZAD KASHMERE

ARAMAIK

CAPRI AZUL

MALABAR PEPPER

HABANA TOBACCO

KLÌNTO 1817

INUIT

RHUBARBE ROYALE

KYUSHU RICE

MADELEINE ROSE

LINEN BUDS

DOKKI COTTON

BOURBON VANILLA

La scatola regalo contiene un 
diffusore d’essenza da 250ml,
bacchette in fi bra e una candela 
profumata con cera nera 
da 500 g.

The gift box contains a 84.45 fl .oz
room diffuser, fi bre reeds and 
a 16.91oz. scented candle with 
black wax.

La scatola regalo comprende
un vaso in vetro vuoto verniciato 
un tappo in Noce Canaletto, 
bacchette in fi bra, un refi ll della 
fragranza preferita e un pratico 
imbuto.

The gift box contains an empty 
painted glass jar, a canaletto 
walnut stopper, fi bre reeds, a 
refi ll with your favourite fragrance 
and a practical funnel.

La scatola regalo comprende un 
vaso vuoto in vetro verniciato 
a mano da riempire con la 
fragranza preferita attraverso un 
pratico imbuto.

The gift box includes an empty, 
hand-painted glass vase, to be 
fi lled with the fragrance of your 
choice, using the handy funnel.

441717 - -

441767 - 441769

441817 - -

441518 441521 441520

441567 441570 441569

- - -

441297 441300  440178   

441369 441372  440616   

440818 - 440820   

440868 - 440870

440918 - 440920

441047 441050 440461

441347 441350  440723

441247 441250  440673

441197 -  440263

441097 441100 440123

441147 441150 440152

441966 - 440344

441667 - 440374

441617 - 440404

441417 - 440434

441467 - 440266

441916 - 440438

440866 - 440268
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FRAGRANCESROOM DIFFUSER 250 ml
WITH TS WOOD LID

SCENTED 
TRAVEL KIT 10 ml

La scatola regalo comprende 
un vaso in vetro verniciato un 
tappo sasso in Noce Nazionale e 
bacchette in fi bra. 

The gift box contains a painted 
glass jar, a stone stopper Italian 
Walnut and fi bre reeds.

Il Kit è composto da  un 
sacchettino profumato e uno 
spray da 10 ml.

The Kit box includes a scented 
sachet and 10.33 fl .oz. spray.

441706 -

441756 -

441806 -

441507 441522  

441556 441571

- -

- 410401   

- 410402   

440806 410417

440856 410418

440906 410419

441036 410409

441336 410404

441236 410403

441186 410415

441086 410412

441136 410411

441956 410405

441656 410407

441606 410406

441406 410408

441456 410410

441906 410416

- 410413

KASHAN OUDH

OUT OF MIND

MANNEQUIN

GRIGIOMILANO

DOLCE ROMA XXI

OUDH

VENETIAE

BANKSIA

BLACK KARTHAGO

TUSCAN FEELING

AGATHIS AMBER

AZAD KASHMERE

ARAMAIK

CAPRI AZUL

MALABAR PEPPER

HABANA TOBACCO

KLÌNTO 1817

INUIT

RHUBARBE ROYALE

KYUSHU RICE

MADELEINE ROSE

LINEN BUDS

DOKKI COTTON

BOURBON VANILLA
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SKYLINE COLUMN

TOTEM SKYLINE 
diff usore di fragranza con luce a led

fragrance diff user with led light

Dallo studio del nuovo design del fl acone della linea Skyline 
nasce il totem Skyline, che incarna le caratteristiche e lo spirito 

contemporaneo della collezione. Disponibile in tutte le fragranze 
della collezione Skyline. Si può riempire nuovamente con le 

ricariche della stessa fragranza iniziale oppure provarne una diversa.

The Skyline totem is born from the study of the new bottle design 
of the Skyline line, which embodies the characteristics and the 

contemporary spirit of the collection. 
Available in all Skyline fragrances. Can be refi lled with the same 

fragrance or is possible to try a different one.

410274

SPECIFICHE TECNICHE / TECHNICAL CHARACTERISTICS /

Ferro verniciato nero opaco saldato e puntato a mano.
Matt black painted iron welded and pointed by hand.

Inserimento di un contrappeso sul fondo
Inserting a counterweight on the bottom

Anello LED a luce fredda con trasformatore a bassa tensione.
Cold light LED ring with low voltage transformer.

Diffusore bacchette da 2500 ml
84.5 fl . oz. room diffusers with sticks  

Dimensioni / Dimensions
140 x 270 x 1040 (h) mm
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TOTEM FASCINUM 
diff usore di fragranza con luce a led

fragrance diff user with led light

Elemento dal forte impatto emotivo. Arreda e diffonde il tuo 
profumo preferito. Disponibile in tutte le fragranze. 
Si può riempire nuovamente con le ricariche 
della stessa fragranza iniziale oppure provarne una diversa.

An element with a strong emotional impact. It decorates the 
home and diffuses your favourite perfume. 
Available in all fragrances. It can be refi lled with the same 
or a different fragrance. 

410109
BRICCOLE

410108
FRASSINO / ASH WOOD

SPECIFICHE TECNICHE / TECHNICAL CHARACTERISTICS /

Tappo in massello di Frassino tinto grigio antracite 
o in legno di BRICCOLE.
Anthracite grey solid ashwood stopper 
or in BRICCOLE wood.

Barre angolari di sostegno in metallo verniciato.
Corner struts in painted metal. 

Struttura listellare in massello di Frassino, tinto grigio antracite 
o in legno di BRICCOLE.
Anthracite grey structure made of strips of solid ashwood 
or in BRICCOLE wood.

Anello LED a luce fredda con trasformatore a bassa tensione.
Cold light LED ring with low  voltage transformer.

Diffusore bacchette da 5000 ml.
169 fl . oz. room diffusers with sticks.

Dimensioni / Dimensions
243 x 243 x 1100 (h) mm
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COSVAL SPA si riserva di modifi care in qualsiasi momento, senza preavviso, le caratteristiche tecniche, le dimensioni ed i pesi indicati nel presente catalogo.
COSVAL SPA reserves the right to make changes at any time, without notice, to the technical characteristics, sizes and weights shown in this catalogue.

BEAUTY & ACCESSORIES

EAU DE PARFUM SKYLINE COLLECTION
Contenuto in un elegante fl acone in vetro 
lavorato a millerighe, una raffi nata scatola 
regalo lo completa.
- 100 ml

EAU DE PARFUM SKYLINE COLLECTION
A new elegant glass bottle worked in with
stripes pattern contains the fragrances. 
A refi ned gift box completes it.
- 3.88 fl .oz.

HAND CLEANSING GEL
with 75% alcohol,
aloe vera & tea tree oil
available in 16.91 fl . oz., 8.45 fl . oz. 
and 2.53 fl . oz.

GEL IGIENIZZANTE MANI
con 75% alcohol, 
aloe vera & tea tree oil
disponibile in fl aconi da:
500 ml, 250 ml e 75 mlFLUIDO DETERGENTE 

DELICATO
disponibile in confezione 
da 250 e 500 ml.

MILD CLEANSING SOAP 
available in 8.45 
and 16.91 fl . oz. boxes. 

Dal 1972 Locherber skincare si occupa della bellezza 
e della cura della persona con cosmetici di origine 
Svizzera con formulazioni naturali e tecnologie avanzate. 
Le linee sono dedicate alle varie esigenze della pelle sia 
del viso che del corpo, oltre che una linea make-up dai 
toni femminili e delicati per risaltare la naturale bellezza 
di ogni donna.

Since 1972 Locherber skincare deals with beauty and 
personal care with cosmetics of Swiss origin with natural 
formulations and advanced technologies. The lines are 
dedicated to the various skin needs of both the face 
and body, as well as a make-up line with feminine and 
delicate tones to enhance the natural beauty of every 
woman.

SCOPRI LE NOSTRE COLLEZIONI PER VISO E CORPO SU LOCHERBERSKINCARE.COM
DISCOVER OUR COLLECTIONS FOR FACE AND BODY ON LOCHERBERSKINCARE.COM 

- 3.88 fl .oz.

HAND CLEANSING GELGEL IGIENIZZANTE MANI

68

regalo lo completa.
- 100 ml

FLUIDO DETERGENTE FLUIDO DETERGENTE 



Tutti i prodotti sono realizzati in Italia con materiali selezionati.     All products are made in Italy with selected materials.

6968

CANDELE PROFUMATE
- 500 g

SCENTED CANDLES
- 16.91 oz.

DIFFUSORI D’ESSENZA
- 500 ml
- 1000 ml
- 2500 ml
- 5000 ml
con manico in grosgrain.

ROOM DIFFUSERS
- 16.9 fl .oz.
- 33.8 fl .oz.
- 84.5 fl .oz.
- 169 fl .oz.
with grosgrain handle.

410154
FORBICE TAGLIA FIAMMA
Permette di tagliare gli stoppini fi no a 3 mm 
per garantire una fi amma pulita e uniforme e 
la massima diffusione della fragranza. 

SCISSORS FLAME CUTTER
It allows to cut the wicks up to 3 mm to guarantee 
a clean and uniform fl ame and maximum diffusion 
of the fragrance.

PACKAGING



DIFFUSORE D’ESSENZA 
CON BACCHETTE E TAPPO 
SASSO SCULTURA 
IN NOCE NAZIONALE
250 ml
La scatola regalo comprende un vaso in 
vetro verniciato, un tappo sasso in Noce 
Nazionale e bacchette in fi bra.

ESSENCE DIFFUSER WITH STICKS 
AND SCULPTED STONE STOPPER IN 
ITALIAN WALNUT
8.45 fl . oz.
The gift box contains a painted glass jar, 
a stone stopper Italian Walnut and fi bre 
reeds.

COSVAL SPA si riserva di modifi care in qualsiasi momento, senza preavviso, le caratteristiche tecniche, le dimensioni ed i pesi indicati nel presente catalogo.
COSVAL SPA reserves the right to make changes at any time, without notice, to the technical characteristics, sizes and weights shown in this catalogue.

DIFFUSORE D’ESSENZA 
CON BACCHETTE E TAPPO 
SASSO SCULTURA 
IN NOCE NAZIONALE
250 250 
La scatola regalo comprende un vaso in 
vetro verniciato, un tappo sasso in Noce 
Nazionale e bacchette in fi bra.

ESSENCE DIFFUSER WITH STICKS 
AND SCULPTED STONE STOPPER IN 
ITALIAN WALNUTITALIAN WALNUT
8.45 
The gift box contains a painted glass jar, 
a stone stopper Italian Walnut and fi bre 
reeds.

7170

GIFT BOXES

OUDH SCENTED SACHET
Composto da 1 sacchettino sale. 
Comprising one salt sachet.

SCENTED SACHET KIT
Composto da 1 sacchettino sale 

e 1 spray da borsetta. 
Comprising one salt sachet 

and one handbag-size spray. 

CAR FRAGRANCE
Cuscinetto in tessuto con granuli 
profumati, dotato di un fi xing system 
da applicare sulle bocchette d’aria 
dell’auto.
Fabric pad with scented granules, 
with a fi xing system for it to be fi tted 
on the car air vents.

CAR FRAGRANCE
Cuscinetto in tessuto con granuli 

COSVAL SPA si riserva di modifi care in qualsiasi momento, senza preavviso, le caratteristiche tecniche, le dimensioni ed i pesi indicati nel presente catalogo.

dell’auto.
Fabric pad with scented granules, 
with a fi xing system for it to be fi tted 
on the car air vents.



DIFFUSORE D’ESSENZA 
CON TAPPO IN NOCE CANALETTO

500 ml

La scatola regalo comprende
un vaso in vetro vuoto verniciato (SKYLINE 

o MOOD COLLECTION), un tappo in Noce 
Canaletto, bacchette in fi bra, un refi ll della 

fragranza preferita e un pratico imbuto.
Disponibile in tutte le fragranze

ROOM DIFFUSER WITH 
CANALETTO WALNUT STOPPER

16.91 fl . oz.

The gift box contains an empty 
painted glass jar, (SKYLINE o MOOD COL-

LECTION), a canaletto walnut stopper, fi bre 
reeds, a refi ll with your favourite fragrance and 

a practical funnel. Available in all fragrances.

Tutti i prodotti sono realizzati in Italia con materiali selezionati.     All products are made in Italy with selected materials.

7170 LAMPADA CATALITICA

500 ml

La scatola regalo comprende un vaso vuoto 
in vetro verniciato a mano da riempire con 
la fragranza preferita attraverso un pratico 

imbuto, un sacchettino profumato in tessuto 
di lino con bottone in madreperla.

Disponibile in tutte le fragranze.

CATALYTIC LAMP

16.91 fl  oz.

The gift box includes an empty, hand-painted 
glass vase, to be fi lled with the fragrance 

of your choice, using the handy funnel, one 
scented sachet. The sachet is made of pure 

linen, with a mother of pearl button. 
Available in all fragrances.

GIFT BOXES



SPA CANDLES COLLECTION - 90 g / 3.17 oz. - 210 / 7.40oz.

Le scatole regalo comprendono un contenitore in Noce Canaletto, candele profumate 
con fragranze diverse per creare in ogni momento l’atmosfera perfetta.

The gift boxes contains a walnut wood container and scented candles in different 
fragrances to create a perfect atmosphere every time.

DIFFUSORE D’ESSENZA 
CON BACCHETTE E 
CANDELA PROFUMATA

La scatola regalo contiene un 
diffusore d’essenza da 250ml 
SKYLINE COLLECTION, 
bacchette in fi bra e una candela 
profumata con cera nera da 500 g.

ROOM DIFFUSER WITH STICKS
AND SCENTED CANDLE

The gift box contains a 84.45 fl .oz
SKYLINE COLLECTION room 
diffuser, fi bre reeds and a 16.91oz. 
scented candle with black wax.

COSVAL SPA si riserva di modifi care in qualsiasi momento, senza preavviso, le caratteristiche tecniche, le dimensioni ed i pesi indicati nel presente catalogo.
COSVAL SPA reserves the right to make changes at any time, without notice, to the technical characteristics, sizes and weights shown in this catalogue.

7372

GIFT BOXES



Tutti i prodotti sono realizzati in Italia con materiali selezionati.     All products are made in Italy with selected materials.

7372

GIFT ACCESSORIES

SHOPPER NERO
con manici in corda

- mm 160 x 190 x 75 h 
- mm 225 x 150 x 375 h
- mm 250 x 250 x 470 h

BLACK SHOPPER
with rope handles

- mm 160 x 190 x 75 h
- mm 225 x 150 x 375 h
- mm 250 x 250 x 470 h

SACCHETTO “BINGO”
Per arricchire la proposta regalo.
Ideale da portare in viaggio.
- 100% tessuto di cotone
- chiusura con nastro in raso
- mm 270 x 310

‘BINGO’ SACHET
A brilliant gift proposal.
Ideal to take on travel.
- 100% cotton fabric
- closure with satin ribbon
- 270 x 310 mm

SACCHETTO “BINGO”

BORSA IN JUTA NERA E NATURALE
CON MANICI
- 100% juta
- mm 420 x 330 x 180

BLACK OR NATURAL JUTA BAG
WITH HANDLES
- 100% juta
- mm 420 x 330 x 180

410149

410150

410125

400059

090070

090071

440097

SHOPPER MEDIO
con manici in carta

- mm 265 x 120 x 310 h

MEDIUMSHOPPER
with paper handles

- mm 265 x 120 x 310 h
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BOMBONIERE LOCHERBER® MILANO
Un’idea diversa per la bomboniera:
diffusori d’essenza con bacchette, 
o sacchettini profuma biancheria 
(nei sacchettini possiamo inserire in 
alternativa anche i confetti). 
Disponibili in tutte le fragranze.
Il sacchetto di lino ed il nastro sono
personalizzabili.

LOCHERBER® MILANO PARTY FAVOURS
A new idea for the classic party favour.
Essence diffusers with sticks, or sachets 
for perfuming laundry (alternatively we 
can fi ll the sachets with sugared almonds).
Available in all fragrances.
The linen bag and ribbon can be 
personalised.

ASTUCCIO REGALO
In cartoncino nero.
Disponibile in tre formati per contenere 
diffusori da 100, 250, 500 e 1000 ml.

GIFT CASE
In black cardboard.
Available in three formats, 
containing 3.38, 8.45, 16.91 and 33.8 fl . oz. diffusers. 

NASTRI DECORATIVI
disponibilI in:
- altezze 26, 38 mm, 
   color ORO, NERO, PRUGNA in grosgrain

- altezza 14 mm 
   color CIPRIA in raso

DECORATIVE RIBBON
available in:
- widths 26, 38 mm; 
  colour GOLD,  BLACK and PLUM; grosgrain

- width 14 mm;
 colour LIGHT DUSTY PINK; satin

GIFT ACCESSORIES

WEDDING & CEREMONIES

ASTUCCIO REGALO
In cartoncino nero.
Disponibile in tre formati per contenere 
diffusori da 100, 250, 500 e 1000 ml.

ASTUCCIO REGALOASTUCCIO REGALO

CARTA VELINA PERSONALIZZATA
- dimensione fogli 350 x 500 mm e 500 x 700 mm

CARTA REGALO PERSONALIZZATA
- dimensione fogli 350 x 500 mm 500 x 700 mm

CUSTOMISED TISSUE PAPER
- sheet size 350 x 500 mm and 500 x 700 mm

CUSTOMISED GIFT WRAP
- sheet size 350 x 500 mm and 500 x 700 mm

- width 14 mm;
 colour LIGHT DUSTY PINK; satin

Disponibile in tre formati per contenere 

GIFT CASE
In black cardboard.
Available in three formats, 

440094
440095

440096
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CATALYTIC LAMP 
- available in a box 
- NEUTRAL refi ll available 
 to change fragrance 
- available in all fragrances.
- 16.91 fl . oz. 

LAMPADA CATALITICA
- in astuccio
- disponibile ricarica NEUTRA 
 per cambio fragranza
- disponibile in tutte le fragranze
- 500 ml

PRODUCT & ACCESSORIES

BACCHETTE IN FIBRA
disponibili in astuccio.
- 28 cm
- 38 cm

FIBRE REEDS
available in packs.
- 28 cm
- 38 cm

Tutti i prodotti sono realizzati in Italia con materiali selezionati.     All products are made in Italy with selected materials.

EXPO PER TAPPI RARI
profi lato a “T” in metallo verniciato nero.
Dimensioni: 150 x 350 (h) mm

DISPLAY STAND FOR RARE LIDS 
“T” profi le in black painted metal. 
Dimensions: 150 x h 350 mm 

BASAMENTO LED 
- basamento in Frassino verniciato con LED.

410148

LED BASE
- Painted Ash bases with light LED.
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COSVAL SPA si riserva di modifi care in qualsiasi momento, senza preavviso, le caratteristiche tecniche, le dimensioni ed i pesi indicati nel presente catalogo.
COSVAL SPA reserves the right to make changes at any time, without notice, to the technical characteristics, sizes and weights shown in this catalogue.

PLEATED WINDOW DISPLAY CARD
Ideal for enhancing the most precious 
products.

QUINTA SCENOGRAFICA PLISSETTATA
Ideale per esaltare i prodotti più preziosi.

FACTICE SKYLINE COLLECTION
Cofanetto contenente i nuovi vasi da 
250 e 500 ml e relativi tappi T2.
- formato mm 340 x 240 x 100

FACTICE SKYLINE COLLECTION
Box containing the new 8.45 and 16.91 fl .oz.
bottles and their T2 stoppers. 
- measuring 340 x 240x 100 mm

PRODUCT DISPLAYS

- measuring 340 x 240x 100 mm

VASSOIO DI PRESENTAZIONE
Ottima base di appoggio per presentare 
i prodotti. In velluto nero.
- formato mm 400 x 300

PRESENTATION TRAY
a velvet base to present the products to the 
customer as in a real jeweller’s shop.
- measuring 400 x 300 mm

i prodotti. In velluto nero.
- formato mm 400 x 300

customer as in a real jeweller’s shop.
- measuring 400 x 300 mm

P50001

P50000
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EXPO VENETIAE
con pannello per messaggio pubblicitario 
illuminato a led. 
Dimensioni: mm 500 x 335 x 550 h

VENETIAE EXPO
with led illuminated advertising panel.
Size 500 x 335 x 550 (h) mm

EXPO SMALL
con pannello per messaggio pubblicitario.
Dimensioni: mm 320 x 270 x 455 h

SMALL EXPO
with advertising panel
Size: mm 320 x 270 x 455 h

EXPO TUSCANY
Per immergevi nel feeling della Toscana,
un espositore lavorato al tornio, in legno 
di Frassino verniciato.
Dimensioni: 255 x 255 x 564 mm

EXPO TUSCANY
To immerse yourself in the feeling of Tuscany,
a lathe-worked display in painted ash wood.
Dimensions: 255 x 255 x 564 mm

Per immergevi nel feeling della Toscana,
un espositore lavorato al tornio, in legno un espositore lavorato al tornio, in legno 
di Frassino verniciato.
Dimensioni: 255 x 255 x 564 mm

To immerse yourself in the feeling of Tuscany,
a lathe-worked display in painted ash wood.
Dimensions: 255 x 255 x 564 mm

LEGNO BRICCOLA CERTIFICATA
autentico legno Briccola di Venezia
Dimensioni: mm 200 x 400 

CERTIFIED BRICCOLA WOOD
genuine Briccola wood from Venice
Sizes: mm 200 x 400 

EXPO BANSKIA
La pigna di Banksia prima di essere 
lavorata e trasformata nel nostro tappo.
Dimensioni: 200 x 80 mm
(dimensioni soggette a variazione).

EXPO BANSKIA
Banksia’s pine cone before it is
worked and transformed into our cap
Average dimension: 
200 (high) x 80 (wide) mm
(size subject to change).

Tutti i prodotti sono realizzati in Italia con materiali selezionati.     All products are made in Italy with selected materials.

PRODUCT DISPLAYS

EXPO BANSKIA

PRODUCT DISPLAYSPRODUCT DISPLAYSPRODUCT DISPLAYS

con pannello per messaggio pubblicitario.

a lathe-worked display in painted ash wood.

Per immergevi nel feeling della Toscana,
un espositore lavorato al tornio, in legno un espositore lavorato al tornio, in legno 

To immerse yourself in the feeling of Tuscany,
a lathe-worked display in painted ash wood.
To immerse yourself in the feeling of Tuscany,To immerse yourself in the feeling of Tuscany,

(size subject to change).
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TESTER IN LEGNO ILLUMINATO A LED 
con pannello per messaggio pubblicitario 
illuminato a led. Il tester si completa con 
bicchierino in vetro per chicchi di caffè.
Dimensioni: mm 475 x 280 x 542 h

LED ILLUMINATED WOODEN TESTER
with led illuminated advertising panel.
The tester is equipped with a small glass 
for coffee beans.
- Available also walnut
Size 475 x 280 x 542 (h) mm

con pannello per messaggio pubblicitario 

VASSOIO IN LEGNO
- disponibile nei formati:

250 x 250 mm e 125 x 250 mm 
WOODEN TRAY
- available in sizes:
250 x 250 mm and 125 x 250 mm

COSVAL SPA si riserva di modifi care in qualsiasi momento, senza preavviso, le caratteristiche tecniche, le dimensioni ed i pesi indicati nel presente catalogo.
COSVAL SPA reserves the right to make changes at any time, without notice, to the technical characteristics, sizes and weights shown in this catalogue.

7978
CAMPIONARIO TESTER IN SCATOLA
- composto da 20 fi alette
- formato 200 x 350 x 30(h) mm

BOXED TESTER SAMPLER
- 20 vials
- format: 200 x 350 x 30(h) mm

TESTER IN SCATOLA
- composto da 6 fi alette
- formato mm 120 x 105

TESTER SAMPLER
- 6 vials
- size: mm 120 x 105

TESTER EDP 100 ml
 in vetro millerighe
- disponibili nelle fragranze SKYLINE 

e LIFESTYLE COLLECTION.

EDP TESTER 3.38 fl .oz.
in striped glass
- available in the SKYLINE and LIFESTYLE 

COLLECTION fragrances.

78

FIALETTE TESTER
- fi aletta spray inserita in un cartoncino 
- formato 65 x 100 mm
- disponibile per 21fragranze

FRAGRANCE TESTERS
- spray phial contained in a card 
- size 65 x 100 mm
- available for 21 fragrances

CAMPIONARIO TESTER IN SCATOLA
- composto da 20 fi alette
- formato 200 x 350 x 30(h) mm

BOXED TESTER SAMPLER

- format: 200 x 350 x 30(h) mm- format: 200 x 350 x 30(h) mm

TESTER IN SCATOLA
- composto da 6 fi alette
- formato mm 120 x 105

TESTER SAMPLER

EMOTIONAL TESTER
ventaglio olfattivo
- formato mm 72 x 105 h
MOUILLETTE
ventaglio olfattivo
- formato mm 20 x 148 h

EMOTIONAL TESTER
olfactory fan
- size mm 72 x 105 h
MOUILLETTE
- size mm 20 x 148 h

FRAGRANCE TESTER

COSVAL SPA si riserva di modifi care in qualsiasi momento, senza preavviso, le caratteristiche tecniche, le dimensioni ed i pesi indicati nel presente catalogo.
COSVAL SPA reserves the right to make changes at any time, without notice, to the technical characteristics, sizes and weights shown in this catalogue.
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Tutti i prodotti sono realizzati in Italia con materiali selezionati.     All products are made in Italy with selected materials.

7978

TESTER IN SCATOLA
- composto da 6 fi alette
- formato mm 120 x 105

TESTER SAMPLER
- 6 vials
- size: mm 120 x 105

BROCHURE GIFT COLLECTION
- formato 220 x 280 mm

GIFT COLLECTION - BROCHURE
- size  220 x 280 mm

CATALOGO COLLEZIONE TAPPI RARI
- formato 163 x 187 mm

RARE LIDS COLLECTION CATALOGUE
- size 163 x 187 mm

All products are made in Italy with selected materials.

BROCHURE GIFT COLLECTION

CATALOGO COLLEZIONE TAPPI RARI
- formato 163 x 187 mm

RARE LIDS COLLECTION CATALOGUE

CATALOGO COLLEZIONE TAPPI RARI
- formato 163 x 187 mm

RARE LIDS COLLECTION CATALOGUE
- size 163 x 187 mm

Tutti i prodotti sono realizzati in Italia con materiali selezionati. 

BROCHURE GIFT COLLECTION
- formato 220 x 280 mm

GIFT COLLECTION - BROCHURE
- size  220 x 280 mm

BROCHURE GIFT COLLECTION
- formato 220 x 280 mm
BROCHURE GIFT COLLECTION
- formato 220 x 280 mm

CATALOGO DEDICATO AL PUBBLICO
- formato mm 163 x 187 h

SMALL CATALOGUE
- size mm 163 x 187 h

CATALOGO MANNEQUIN
- formato 230 x 330 mm

MANNEQUIN CATALOGUE
- size 230 x 330 mm

CATALOGO VENETIAE
- formato 230 x 330 mm 

VENETIAE CATALOGUE
- size 230 x 330 mm 

BROCHURES & CATALOGUES
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CONSIGLI:  UNA VETRINA ATTRAENTE

ADVICES FOR AN ATTRACTIVE WINDOW DISPLAY 

1 - NON È LA QUANTITÀ
“Questo mese, su quale prodotto o 

gruppo di prodotti VOGLIO puntare?” 

Questa è la domanda che devi porti per 

iniziare a progettare la tua vetrina. 

Sarà il prodotto scelto l’unico 

protagonista della tua vetrina.

2 - CREA UNA STORIA
È l’allestimento l’elemento chiave 

per distinguerti e far sì che un passante 

si arresti per ammirare la vetrina. 

Noi ti aiuteremo con i nostri 
KIT VETRINA.

3 - ABBINA I COLORI GIUSTI
I colori sono importantissimi perché

agiscono sull’inconscio dell’uomo e 

suscitano emozioni. 

Lasciati ispirare dalle foto del catalogo, 
oppure scegli un allestimento 
monocolore.

4 - L’ ILLUMINAZIONE È TUTTO
Mantieni accesa l’illuminazione della 

vetrina anche nelle ore serali e nei giorni 

festivi. Utilizza i nostri basamenti LED 
per esaltare i prodotti.

Ad aumentare il valore della tua vetrina 

è anche l’ambiente circostante alla 

vetrina stessa.

1- IT ISN’T THE QUANTITY
“Which product or group of products do 

I WANT to focus on this month?” This 

is the question you need to ask yourself 

in order to start designing your window 

display. The product you choose will be 

the sole protagonist of your window.

2 - CREATE A STORY
Create a story with a set. This is key to  

making you stand out and will make  

passers-by stop to admire your display.

We will help you with our WINDOW 
DISPLAY KIT.

3 - MATCH THE RIGHT COLOURS
Colours are extremely important 

because they play with a person’s 

subconscious and stir emotions. 

Get inspired by the photos in the 
catalogue or choose to make the 
window all one colour. 

4 - LIGHTING IS EVERYTHING
Keep your window lit at night and on 

holidays. Use our LED bases to accent  
the products.

The surrounding environment enhances  

your window display.

VISUAL MERCHANDISING
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CONSIGLI:  COME GIRARE LE BACCHETTE 

TIPS: HOW TO TURN THE STICKS 

CONSIGLI:  COME RICARICARE IL FLACONE CON UNA NUOVA FRAGRANZA

TIPS: HOW TO TOP UP THE BOTTLE WITH A NEW FRAGRANCE 

PRODUCT CARE
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✽

* Disponibile anche nel formato da 50 ml in 2 versioni: AMBIENTE e TESSUTO - Also available 2 versions 1.69 fl . oz. format: HOME and FABRIC

Disponibile su richiesta - Available on request

✽  Disponibile nei vasi MOOD COLLECTION fi no ad esaurimento scorte - Available in MOOD COLLECTION bottles while stocks last

OUDH
MANNEQUIN
VENETIAE
BANKSIA
GRIGIOMILANO
DOLCE ROMA XXI
BLACK KARTHAGO
TUSCAN FEELING
AGATHIS AMBER
AZAD KASHMERE
ARAMAIK
CAPRI AZUL
MALABAR PEPPER
HABANA TOBACCO
KLÌNTO 1817
INUIT
RHUBARBE ROYALE
KYUSHU RICE
MADELEINE ROSE
BOURBON VANILLA
LINEN BUDS
DOKKI COTTON

OUDH

MANNEQUIN

VENETIAE

BANKSIA

KASHAN OUDH

OUT OF MIND

GRIGIOMILANO

DOLCE ROMA XXI

BLACK KARTHAGO

TUSCAN FEELING

AGATHIS AMBER

AZAD KASHMERE

ARAMAIK

CAPRI AZUL

MALABAR PEPPER

HABANA TOBACCO

KLÌNTO 1817

INUIT

RHUBARBE ROYALE

KYUSHU RICE

MADELEINE ROSE

LINEN BUDS

DOKKI COTTON

BOURBON VANILLA

ROOM FRAGRANCES
2500 ml 

84.5 fl .oz.
250 ml

8.45 fl .oz.
125 ml

4.22 fl .oz.
5000 ml
169 fl .oz.

100 ml
3.38 fl .oz.

300 ml
10 fl .oz.

✽

500 ml
16.91 fl .oz.

1000 ml
33.8 fl .oz.

250 ml
8.45 fl .oz.

NEW

NEW

LI
FE

ST
YL

E 
CO

LL
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O

N
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E 
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EC
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O

N

✽

2500 ml 
84.5 fl .oz.

5000 ml
169 fl .oz.

NEWNEW

COLLECTION OVERVIEW
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FEMME MANNEQUIN

1000 ml
33.8 fl .oz.

200 ml
6.76 fl .oz.

DISPONIBILI IN TUTTE LE FRAGRANZE 

AVAILABLE IN ALL FRAGRANCES

500 ml
16.91 fl .oz.
CATALYTIC

250 ml
8.45 fl .oz.

500 ml
16.91 fl .oz.

2500 ml
84.5 fl .oz.

70 x 70 
mm100 X 115

mm

car fragrance
70 X 70

mm
100 ml

3.38 fl .oz.
100 ml

3.38 fl .oz.

EAU DE PARFUM

90 g
3.17 oz
12 h

210 g
7.40 oz
35 h

1600g
54.43 oz
70 h

500 g
16.91 oz

40 h

+

+

Prossimamente disponibili - Coming soon 



M A D E  I N  I TA LYR E G I S T E R E D  D E S I G N 

Follow us on
Shop online  locherbermilano.com

HEADQUARTERS

COSVAL SPA

I-20044 Arese (MI) · Italy

Viale delle Industrie 10/5

T +39 02 935 80 479

info@cosvalgroup.com 

BOUTIQUES

MILANO

Corso Magenta, 30

T +39 02 45 47 10 01

boutique.milano@locherbermilano.com

ROMA

Viale Tor di Quinto 25

-  Ponte Milvio  - 

T +39 06 79 78 33 10

boutique.roma@locherbermilano.com






